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Illés Endre, a kitűnő fiatal író mutatkozott be a NemzeU ujjaink

,épien",oqad6s:ob6hn n

ikrázlatta gondolatait emberekről, típusok • fcuUur<í/í emfcer/óí rejleksztéikal csihol,
mouse vagy meg nem történté gondolko.fi. llZ, s mikor illedelmesen lelkeit, bogi, meg 
■élelmesen, szépen kapcsolódlak * értékes ember, nyitott szemmel jár a
„Hsa magái és elköszönjön. megáUapüo "'Jm /"J /(eM ^rakoztató lármában, „gyes csnma- 
aágban és mindenről megvan a vélemény«. amit
olásban tud közölni hallgatóival ;, /o// A törtetőkről száll, a társadalomnak

Az első bemutatkozására érdekes behidnyr/fc Mr/.dny «0 : *'«• f ■
:,Atóí , feöntföWtf. foposd. dnz^tod.^ro/ «W,, ^ s;fiklli;ges kifejezések es mmden-
negbecsiilés, tisztesség, igazmondás, lelkusmerei. 
wpi szavak, melyeket 
t társaságbeli úriem­
ber naponta használ.

\ törteink népes 
'ársadalmát Illés 
Endre darabjában 
kél fiatalember képvi­
seli : Céhet] és Pécely 
tlr. Huszonöt éves kö­
nyök-lovagok, akik­
nek a vállalatnál a 
..kegyelmes” úr egy 
elejtett szavára vá­
ratlanul /elviszi az 
Isten a dolgát. A két 
aktajirkászból cégve­
zető lesz. A törtető- 
jajta azonban nem 
azért különlegesen 
feltűnő színű, okvetet- 
lenkedő virága ennek

Alakláry, a vezér 
bizalmasa, Kovács 

Károly, a „vezér" és 
Szörényi, a vezér 

hóbortos lánya

44. számBudapest, 1941 november 1
XU, évfolyam
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a szomorú sártekének. hogy megelégedjék azzal, 
„mi a szerencse napsugarából érdemtelen jejrre 
hull. Továbbáskálódik. beestelenkcdik. besúg, 
konspirál. amíg az éleslátása méltóságos meg 
nem elégeli a kél fiatalember dicstelen liny ke­
llősét. Mi ez a ténykedés:1 .1: egyik fiatal­
ember. hagy igazgató tehes­
sen. újságcikkeken keresztül 
ki akarja túrni a vállalattól
a méltóságos vezérigazgató
legjobb és leghívebb munka­
társát. A másik díszes úr
pedig, hogy h'gyeii ,l~ ,(ia~~
gátéi, elárulja ..kedves" ba­
rátjának cselsznvényét és 
kiad minden áruló adatat 
a vállalat igazgatójának. S 
mi a büntetésük A leg­
váratlanabb. Mind a kel 
tártelő igazgató lesz a vállalat 
egyik islenhátamógótti fiók- 
intézetében. Ott majd reme­
kül dolgozhatnak, mert egy­
másra vigyáznak, egymás 
körme alá néznek, mint kan- 
kurrens igazgatók. A két 
fiatalember megdöbbenéssel veszi ugyan tinta 
másul „ bölcs, mondhatnánk salamoni ítéletei 
(igaz. itt ahelyett, hagy egy gyereket kelte 
vágtak volna, két nem éppen gyerekei össze­
ír,: neki és telin italt jeiiel indulnak neki új

A darab négyjelvonásas beosztattsága elő­
ször kissé szokatlannak Hint. de aztán igazai 
adtunk az teának. Xem az a fontos, hagg 
három vagy öl felvonás-e a darab, hanem az, 
hogy az író mondanivalója érdekes-e. a darab 
formába való öntés színpadszern-e és a jellem

kovái" Kiíróit

V, árulkodó- tiirlvló ős u
kisasszony : Szabó Sándor <

vlvíoiio-- 
t.yöniiyl

f Kiméies-kéjick I

N/orí'ityi ívva

zés ereje feltornássza-e a szerepeket az eltiite- 
tés létrájának valamelyik /elsőbb lakára. 
Hsak egyben nem ériünk egyel Illés Endrével. 
Egy ket túl operettszínházi Riszólásrn gondo­
lunk. melyet mi mégsem, még ilyen erősen 
modern színű darabban sem kockáztattunk 
volna meg a Xemzeli Színház színpadán.

V főszerepet Kovács Károly mint metlősá 
gos vezérigazgató úr sziporkázza végig, .letör 
mán az a szerepe. Iwgy bölcs legyen, józan 
és minden körülmények közédt nriember. t:.l 
a jeladótól Kovács kitűnően teljesítette és annak 
ellenére, hagy kevesebb próba állt rendelke­
zésére. mint a többieknek (t’etheő Attilától 
vette éd néhány napjait a bemutatói előtt a szere­
pel). tökéletes jelkészültsége minden elismerés< 
megérdemelt. A kél törtető: Jávor Kát és 
Szabó Sándor, Jávor a suba alatt konspirálé. 
Szabó a: alamuszi besúgó. Minit a kellő első­
rangú alakítással örvendeztette meg a közön 
ségel. Kiutalásuk, frissek és ..törtetők" voltak. 
Szörényi Évit a női főszrrepben csuk szeji kellett 
hogy legyen s egy kicsit szeleburdi. I ehetsége- 
nek raktárából ehhez a szerephez Szörényinél, 
csak egy esiiietinX majoránnát kelteit elővennie. 
Eáry Kutó temperamentumos nagyvilági.
jobbanmnndva fédvitági no. Makláry /.oltón 
ellen sem lehel semmi kifogásunk, Zéidoi 
Gyöngyi is kedves és ügyes altiszt-karikatúrát 
nyújtott Hajczy Lajos. Krthes Sándor finom 
eszközökkel elevenítette meg a lázadó, de 
kiskaliberű, becsületes Gruber ural.

Harasztos Alhvrl
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Karvaly \ iklor a e-moll misét vezényli

"-EEEEitíu!>Hl?SE 
Fsäs äü^-rirlS i

fuvola'1 nvitánva s mennyire mély, megrázó. eM a J|
' m l mise amely 1783-ban született Mozart leltéből. 
Xmikor ezt a misét írta, állítólag súlyos beteg volt a meny- 
asszonva. Mozart megfogadta, hogy Konstanza felgyogyu-
i.iVit e«v misével hálálja meg az égnék. Fogadalmat 
valóra x4ltva. kezdett a mise megírásába. Sajnos, nem 
tudta befejezni s egyes részét is csak vázlatosan, toiedé- 
kesen kerülhettek előadásra. Az elkészült részeknek <ls 
bemutatása 1783 augusztus 2ó-cn volt Salzburgban, ami­
kor a hiányzó tételeket Mozart más miseiből vett részekkel

' S/|'>lesleges arra emlékeznünk, hogy a mise zenéje 
néhol felidézi Fach és I ländel szellemét is Az «) utakat 
kereső Mozart vívódásai, mélységes drámái akarata, fi ■■ 
,.,-eie zeng, énekel ebben a műben, amelyet a kiváló Kar­
valy Viktor tökéletes tudással vezényelt az esten A szoprán- 
, zó lót Osváth .fülin enekelte finom _átérzéssel. tudással. 
,..<v hívő léleknek a feloldódásával. Kitűnően oldotta meg 
nehéz feladatát az énekkar is. Gondoljunk arra, hogy ez 
a mise a barokk templomok ar. nyfenycbvn uszo iveit
kívfmia iü; zi keretnek. ,,, _ . ,, ,X (-moll zongoraversenyt a tehetséges Károlyi Gyula 
„IV, ,,|ó Játéka kiforrott s otthonos Mozart nagy követei­
méin eket támasztó műveinek világában. Az esz-dur 
szim'fónia kissé bizonytalanul szolalt meg egyes tcteltk- 
„él az egvébként egyre jobban fejlődő zenekarból. UU- 
lérv Béla karmesteri képességeit elismerjük, de az mm» i 
Mozart-est fenvét emelle volna, ha jobban uralkodik a 
zenekar felelt. fl>'or"v l‘ésel"

Károlyi Gyula, (Sülén Iléln. Osválli -liilia

Strauss Richard, akinek 
,,l)ophne"-jál most mutatta 
be Ópcraházunk. nemrég fe­
jezte he ugyancsak mitológiai 
tárgyú új operáját. Cintc: 
„Danae”. *

Huszonhat német város Ber­
linnel az elén „A zene órája" 
mottóval az idén is megrendezi 
a ..Fiatal művészek hangver­
senyei"-!, azzal a céllal, hogy 
ezen a réven a meg eddig révbe 
nem jutott fiatal művészeknek 
is módot adjon a siker és liír-_ 
név megszerzésére. Azok a 
fiatal muzsikusok, akik eze­
ken a hangversenyeken meg­
felelő tehetségről tettek tanú­
ságot, ezután a világhírű bel­
li ni Singakademie vasárnapi 
hangversenyein a kényesebb 
ízlésű közönség előtt is hemu­
tathatják tudásukat. Aki a 
Singakademie szakértői előtt 
is sikert arat, az már valóban 
jogosan számít az elismert mű­
vészek közé. A berlini Sing­
akademie már nem egy világ­
nagyság előtt nyitotté meg az 
érvényesülés útját.

*

örvendetes jelenség, hogy 
milyen nagy mértékben nőtt 
meg a közönség érdeklődése a 
zenei könyvek iránt. A kiadó- 
vállalatok igyekszenek ezt az 
érdeklődést kielégíteni és sorra 
jelentetik meg ilyen .irányú 
kiadványaikat. A közeljövő­
ben Lánvi Viktor és Weiner 
Leó Beethoven-életrajza jele­
nik meg. Ezt követi egy új 
Mozart-életrajz, amelyet Licli- 
tenberg Emil. a kiváló zene 
esztétikus irt.

A német Mozart-kutatás bé­
csi központi intézetének érte­
kezletén Schiedermeyer pro­
fesszor közölte, hogy az inté­
zetet jelenleg nagy feladat 
foglalkoztatja: az egyik a
Mozarl-évkönyv kiadása, mely­
nek első kötete már el is ké­
szült. a másik pedig a Mozart- 
inflvek gyűjteményes kiadásá­
nak előkészítése. A nagy mes­
ter összes művei a Vezér kíván­
ságára egv tudományos és egy 
népszerű ' kiadásban kerülnek 
majd a közönség kezébe.



Eredj, ha tuds 
Eredj, ha gondolod, 
Hogy valahol, bárhol 
Könnyebb les~ maid

Boltozatos homloka alól 
két szelíd szem óm ült a vi­
lágba. Hosszú alakján a 
megkínzott ember gyötrő­
dése látszott. Az utolsó évek­
ben már betegen lézengett 
otthona és a kórházak között.

Apja építész volt. Kőbe 
építette emlékét Kolozs­
várott. Fia, Rcményik Sán­
dor már költő, aki az elszakí­
tott. balsorsba hullott ma­
gyarság lelkét énekelte kőnél

Űlectéidjetehk
Angyalok, angyalok, 
Fekete angyalok. 
Hallgatni jól tudó 
Séma-szép angyalok: 
Fekete pecsétet 
f;n számra nyomjatok, 
Halálig némáim 
Engem csókoljatok.

Minden tüzes igém 
Bennem megdermeiljen, 
Minden izzó jajszóm 
Bennem megrekedjen.
Cnt panaszaimnak
Se legyen kiútja:
Cnt panaszaimat 
Az Isten is unja.

Az Isten is unja,
Az Isten sem érti: 
Belsőmet mi bántja, 
Let kémet mi i'érzi. 
Beszélni balgaság, 
Hallgatni nem tudok. 
Pecsételjetek le 
Fekete pecséttel 
Fekete angyalok!

im

•£> »

elikon” l»2ü. *vleb* (álló'Un tiyaj
Lajos, Koos Ivaroly, . j,-mos. Kimer. Ma

miokos, Moher Karoly. Bm* UrHlé„yiU Sándor. II«- 
Kádár Imre, lalterv iloeti lirno. (ül“ s,or)
Sándor, Szent Imrey J< .» , • |,r. Kémény

„v S d«r, »erde Mária " " bajos, (földön
XSzah0 Mária. gr. ''kJL° Ä ésTmm.si \r»n

1 nagy világon, 
r sorsot hordanod.

eményebbé, sziklánál szi- 

irdabbá.
1919-ben jelent meg „Segít­

etek 1“ című vcrseskönyvc.
:7 a kötet át bujdosott a 
tatárokon s reménykedve 
ilvasták az elszakított ma­
gyarok. Honnan jött a sze­
rény költőből ennyi indulat 
i erő, azt csak a magyarok 
jó Istene tudja. Később, 
amikor csendesebb évek kö­
vetkeztek. amikor a fáradt­
ság gyilkolta az erdélyi lel­
ket, új hitet hirdetett. A fel- 
szabadulás könnyes óráit a 
rádiónál zokogta végig a
nürnbergutcai szanatórium­
ban Itt találkoztam vele 
utoljára, itt láttam csillogó 
tekintetét, mely úgy fénylett 
a törékeny testben, mint két 
darab gyémánt. Mikor Ke­
délyről beszélt, szinte fel-

magasztosult. Szervi tv a ^ •' 
rost, mely hűségesen őrizte 
a hagyományokat.

Ezévbcn jelentet, meg ősz 
szegyüjtött versei egy hatal­
mas" kötetben. Ez a kötet 
tette munkás életére a leg­
szebb koronát. A harcos 
fiatalság lobogásától a közép­
korú férfi töprengéséig min­
den fellelhető benne, ('gyan­
úkkor mély vallásos érzés 
húzódik át a versein, mely 
tiszta fénnyel sugározza be 
költészetét. Ez a bittel teli 
költészet bevilágítja az el­
jövendő századok felé lép­
kedő magyar életét.

Hivatását betöltötte s alá­
zatosan eltávozott. Szerete­
tünk fehér kendőjét lobog­
tatjuk távozó alakja után.

Marók A nini



Cldty-eöt a Zeneakadémián
A Székesfőváros Népművelési Bizottsága nagysikerű Ady irodalmi estet rendezett a 
Zeneművészeti Főiskola nagytermében. A halhatatlan költő legszebb versei hangzottak 
el kiváló művészek előadásában ezen az esten, amely Ady Endre emlének hódolt

Marin
Ívmin*

Kurdit X«*int1!li László Xilxiul ln >/vl Xovájjli (.villa v
László (Knnács

\ jlak\
L'éf >#>/•)

VIDÁM BESZÁMOLÓ
A milliomos tollasodása

Jubilált mar .1 milliomos 
S úji a jubilál bizonyára.
Hu i'IJI folytat ja, meg jósolom.
M illiiirdos írsz nemsokára.

A Lángok premierjén
Fiini) siker it Lángok, mondjál 
Jelenelvi szépek, jók is,
,-t Lón ttok /ive miértén nyilván 
Megjelentek u tűzoltók is.

A nagy kérdés
Lgy Liszt-kotier il pinkái ja előli 
Imii/!/ tű idill lem: mii trgyekl 
Miigen jéggel váltsak én ehhez. 
Kanéért-jegyet rinn/ liszt jegyei f

Boxbajnok mint filmszínész
Aktiv boxbajnok lép let, kérem,
F.gy új filmben és nagyon leiszik.
Lám a boxolók sikerüket
Még a filmen is - ki verekszik.

Három a kislány az Operettszínházban
A Sziget Színpad volt sikere.
A Három a kisláng bejött Pestre.
Fellépés elöli árváikul
Egy Csoilatiikör mellelI festve.

Laurisin Lajos, a Színiakadémia új tanára
Laurisin Lajosból tanár úr lesz,
A színjátszás/ tanítja maid főleg.
A tanulság ebből röviden ez:
Tanulj tenor tanár lesz belőled.

II V /■'

fi. Simnnffy Uarijnl I il:ik> I .i~/!h lIr-v\: I j z*i Itnln Klvim-r



Ofßcrei(színház a „( htodat likőr 
illa illán II Szigeti Szabadszínpad 
sláí/erdartihjál, a ..IIáruin a kis- 

./ 1/ iiioLtn fel. A nyári 1111111.1 nevek helyett 
finlul tehetségekéi sorakoztál fel bubik 

' szereposztása. A női főszerepei u 
Színpad csicsergő primadonnája, tiara 

,;.s- „ Seliubert-kuri mondén Crizil 
Hilda énekli. A férfiszerepekben 
a színház új gárdája : Sikolya 

a kitűnő tialal tenorista mint

\ i'ővárnsi 
elómlássonv. 
nwjysikcríi 
lány" 
főként

\ ipád 
Sziget 
Ints Sári 
llarntath 
ennni fel 
István dr.
Schubert 
baritonján
,.s harmadik áj fiúként Jgnáth Gyula le.ncKenip 
kedik tehetségesen, lendületesen. Van még egy 
„uj vendég" az együttesben, de őt már jól 
ismeriiik más emlékezetes alakításaiból : 
Soltiig Györgynek hinják őt és a: operettszín­
házi előadásban mint híres-nevezetes Tsehiill- 
papa jeleskedik.

Hubik Árpád ismét kitelt maiiéiért, l'edig 
jócskán gondot okozhatott neki a nagy szabad­
ién beállítás átrendezése és átszervezése az 
Oprreltszinliáz színpadára. A kitűnő igazgató- 
rendező előtt azonban. jigylálszik, nincs 
lehetetlen. A tnmeyjclenelek ugyanolyan hatá­
sosak. mint szabadtéren, mert olyan tömeg 
statisztál vonultat fel, amilyenre budapesti 
színpadon alig volt példa. A díszletek szellemes 
beállítása pedig méllyé tette a színpadot es 
valósággal szabadtéri perspektíváig tágítja a 
színpad korlátozott térlehelőségcit.

A muzsikái azt hisszük, nem kell már senkinek 
sem figyelmébe ajánlanunk.

Harmatit Hilda
és Madaváw^-; 
Uíszli'i

Ionulh (ívnia és Sikolt a 
István dr.

és i Schultert < Harmat U 
Sikolya István dr.»Hilda

( Mérei feto. I

fjfláúm a (íióCátiy, 
ói Kubában

1
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Ditrói Mór megköszön 
ünneplést

Mezey mint sanzónénekesnő

DITRÓI-MATINÉ 
a VÍGSZÍNHÁZBAN

Jrl&ä&t&MöU 'hOMt mUié ■

Barabás Pál utolsó szava a kritikusokat „lehámoz, 

vitában

/vÄ*T„,w *
-ÄÄÄÜä'Äi'S,

lehet néha hibás, - sőt a kritikus " kritika

'[e 'Hen hangod kritikusi ^csonlrt^f111“/0 "Z a kirsi 
Anéhány András akit ha?'*/™ cej(>z,"m 
~ 8 ettől függetlenül Jrúndeni b.amtom^ak érzel 
könyvespolcomon, - ,„,•!>/. Wi/találhal 
»"igát? Nem is érezheti ríni kozé.]u.k tartozómé 
köbe faragott törvénynek YrhZtJti " ,knt.lkns°k áltat 
Ez « tor,-e«y: „ fcr K , / / • j/'T' ''utászává'

' 'te "Z író a kritikust soha "lllnha az Írót,
M . %%éZ? *w*w Mkw érvé,„KM

«"ftSiSíís *??>rl<iadásr(C''h,'r ,m " *gi»hri?%é->litdrámii

en</)i ír, mert a " kritikus mouii
mondott vagy irt1" - ; n -T ' ' ai"H az írófelejti, hogy? kritikus a iró!téJ 
viszont az író nem a krínll -i "'""kajáról ír, 
hanem szerelemről életről hal y0l;% mu"ká járói 
Különben is senki Í J, l- hnla,r.<>b különbség’
kritizáljon. *‘M ken>,szer,ti a kritikust, haji,

/'« érdekszálak fűznek Van k?*rV!he*‘ 8?inésznő- 
nkkor dramaturg ív ; kritikus, aki ugyan
sónak eldőltél várja darabja sót
'Igen kritikus hí,.ic, 0J» 6'. színháznál. Lehet az 
hallottam, hogy oigaiJkriíikuJ™1 Hfa<iöbben,ő (lé 
a szhtházi. ^ *W'

gwlokmindaimy/mn? Andras’ a kritikusok sem an-

I eg n aggó bbt) * bukálánakVszerzői, }e!l1"agy'!bb dalán a 
kritikus is. Dékán,I j*ySZe'??ie olyan l,’ó volt aki'■"/k az a színd<Z*> <«<««: ml

/,a tó/»* akarja- eJt^n k[ülk,a't at kell bön- 
Veldattanul feldicsérték’ a kiJ ?otkritikusok 

egyetlen lap sem roll a£,j?8etgn?k ajánlották 1 
tDekán,, András nem írt róh, ■T,a,ntolla rnl»a '
‘■"I " ve/em^yc ajtónak? krlhkal/> lehet er.

Z " Me*, fj
hantcsapatáról ean szó aJéh? ?1 - f,‘/bukka,it ro j 
^"flüddí rnCmyÍrfí **ékenyJvirág™it'etf™'1 ’

t SS titól" r'l "**?*■■ '*« «m. « HA-

'■*"* ''em a becsületemben Jé,a hallOatok. ha­
tom lényegesnek, hogy enyém 'JJ'ntJhó {%', \ \
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Jl<at „lebámozi

o válaszra, 
vyszerit erre.
■ol gálától teli 
nck azzal, ho 

ahof/tt ran" 
>ÍJlt a kritika

haló az a kicsi 
iclyre céloztam 
(álomnak érzel
“ .. mcgtaiálhal 
Vük tartozóm, 
kritikusok álla, 
'Oel válaszával 
(tja az írót, -

re érvényesnek

< Dékán)/ And, 
"rnek egy fokéi 
áz pén^tciránálí

kritikus motitil 
-f. amit az iró\ 
Andrus és el- 

•>lankájáról ír, < 
»ncnkájárói ir. 6 
'Hit különöséé,! í 
m itikust, haffi, j

tudja: vannak 
K'z, színésznő- 
?> aki ugyan 
I darabja sói 
iái. Lehet az 
'/döbbentő, de 
é'ki egyúttal

usok sem an-

Vobb dalán a 
író volt, aki 

ot tudja, me­
at kell bán­

éi kritikusok 
l' ajánlották 
ltolta volna.
Mi lehel er­

ei jelenleg 
bukkan/ ro- 

■ • mert mén 
Hű.
i erro a dk- 
'Ugatok, ha­
ft. nem tar- 

utolsó szó! \

Yasárnai> Xagy váradon járt 
X érnél ti "Antal etr. A legna­
gyobb Htokban. Készület jilm- 
jéhrz szemlélte a terepet

Ulfs Knilrc, a Nemzeti Szín 
húz ilebiitáns írója

MatolcsyAndor. Perry Piri és 
Szalontai Kiss Miklós társa 
ságában. Munkatársunknak a 
következőket mondotta Xe’mctli 
Antal :

Matolcsy Andor „Gyá- 
naság’’ című regényét jilmesit- 
iűk meg. az első rendezésem. 
Vsak azért vállaltam, mert ki 
akarom küszöbölni azokat a

hiányukat, amelyek a legtöbb 
magyar jilniet megakadályoz 
zak abban, hogy maradéktalan 
sikert arassanak. _l r Extázisl 
tekintem mintaképnek a ren­
dezésnél. A felvételek Magas- 
lakon. Feketeerdőn és a Zichy- 
Aestélyijein készülnék június 
bem.

Diana Clayton, a Royal 
Revűszínház csoknládébarna 
etzsezz-sztárja néhány napig 
nem szeretteit a színház mű­
soréin. A rsillogófogú Diana 
tüdőgyulladást kapott, ele sze­
rencsére hamar túljutott a 
veszélyen. Most már minden 
este énekli vadtemperameu- 
tumú slágereit.

Simor Erzsit Debrecenbe 
hívták vendégszerepelni. A 
népszerű filmprimadonna alléit 
tette függővé a szerződés ahi-

llllKZ \ illí Iliim Mill Őszi 
napozó. Villája kertjében lm 
f vajával lesi a unpsuipirnt

(iiilái-sy írón, 1 lámán Itálinl is Alelieh Jámis kupi a a 
főváros Kazinpzy-frmfl

írását, hogy a Medea" elő­
adása enged-e ieUit]a]fellép<:sre. 

*
Vasárnap kellett volna 

Ottrubay Melindának beírni 
latkoznia a ..Seherezáde" cím­
szerepében. A: opera kitűnő 
primabalerinájei azonban a: 
egyik próbán okszedaghűzó 

. dóst szenvedett és szert a be­
mutatkozó előadást november 
ü-éeree kellett heilaszlani.

\z I i Alanyai- színház flm 
H.varos iinnrplövrl ajándékoz 
la nipp kplpzi-rölszázailik hér- 

Jrijft (Túrna) III kár, Valaelf 
Aliiról és Iliink) Hinnél)



szélsőbb drámai j'

eukáco Matyü feilere a%caL

S,«g«**•*

............ ..
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, vígszínház együttese no­
vember Jó-élőt a Pesti Szm- 

iátsszu tovább o nagy­
sikerű Hókay-darabot. A V ig- 
szinházban a ..Futóin: ci- 
„1,7 amerikai (tárából kezdtek

Szörényi Éva két ruhája 
a „Törtetők"-ben

X

A,

is#

}r%

BOLDOG BANKETT BÓKAYNÁL

lluLav asztala : Orsolya lirzsi. Ilókay Július. * Irhán 
1 l.i‘iiiiyi‘1 líizl

\ iola.

Muszlin íojjadórulm. X í'rlsö- 
rósz cikláiiii'iiszínii és a hó 
vvn húzott itailráji sótól lila 
muszlin, iiyöniiyözütt vi-l

z

-u ,a XZ
I vnvvs Aliz. Altat Xn.lor llarsanyi /-'<>!' 

1 M :irt| »I
Ladtmivi'/U.x

'ÍÍÜk\'ééi$Ú

Kp SP*.

dós Tlhor. Tolnát Klári. Sunday Artúr és Szilast László

I rUvív si'lyvm i 'iiiUi'Uosz.líiiii 
(allűr l.ahi|i|,al és zöld fátyol­
lal. nőikiilli‘1 és krsztyövr!

I próbálni, melyet liertelendy 
1 István fordított magyarra. A I főszerepet valószínilleg Inger
1 Antal játssza és partnere Mezey
j Mária. Tolnai) Mari. Jsoinu- 
ves Sándorésvitéz Benká Gyula

I tesz. *
A német kultúrtermet leg- 

I régibb és legjelentősebb szin- 
I házainak egyike, a lipcsei 

Régi Színház a napokban 
ünnepli fennállásának ha. 
riffardtilófcít.

Keresztesi/ Mária, a: ismert 
kitűnő drámai színészim else­
jétől kezdve megzenésített min 
dern verseket log előadni a. 
egyik dnnaparti kávéházion).

Szerdán érte el a 1 V . Henrik 
madáchszínházi előadássoroza­
ta az ötvenes jubileumot. Hbbő.f 
az alkalomból a nagysikerű 
darab szereplői baráti vacsorát 
rendeztek Pünkösli Andor



Gr. Cziráky Tonchette 
és gr. Wenckheím Siegfried 
esküvője alkalmával nagy­
szabású fogadó- és búcsú­
estet rendeztek az üröm- 
szülők a Park klub helyisé­
geiben. Ezen megjelent a 
Kormányzó Ur Ofőméltó­
sága is, valamint a társasági 
arisztokrácia minden szá­
mottevő tagja.

*

MAC-leu

K<iZ(|M7(lás/-lea (\i

Gr. Wenkheim Sándor és Kraivich-Frankhauser Terézia, 
Zsolt Nándor ismert zeneszerző özvegye szűk családi körben 
tartotta meg esküvőjét Jókon. A szertartást gr. Wenkheim 
Frigyes pápai prelátus végezte.

Gr. Andrássy Im­
re és felesége, Stella
Monica von Kuyleu- 
stierna leányát, Má­
riát a legényei temp­
lomban vezette ol 
tárhoz gr. Cziráky 
József és felesége, 
gr. Andrássy Heléna 
fia. Pál.

László, a Duna-Ti- 
szaközi Mezőgaz­
dasági Kamara igaz­
gatója Kecskeméten 
a Katona József Tár­
saságban nagysikerű 
előadást tartott 
Széchenyiről.

Ruszlhy Rusztek Lajos 
és felesége leányuk, Baba 
tiszteletére hangulatos es­
télyt adtak, amelyen sokan 
jelentek meg a pesti társa­
ságból.

A múltból ismert exklu­
zív Szcntimrés-teák, ame­
lyeket eddig a Gellértben 
tartottak, a közeljövőben 
újra megindulnak a Nem­
zeti Kaszinóban. Az agilis 
rendezőgárda vezetését 
most Bencze Antal elnök 
vette át. *

L'dvardi és kossuti Kos­
suth Lajos Gábor min. o. 
tan., földbirtokos és fele­
sége. udvardi és kossuti 
Kossuth Margit leányát, 
Éva Máriát eljegyezte 
ghici, assa és ablánchkürti 
vitéz Ghyczy Ferenc ny. 
honv.-tábornok és felesége, 
néhai altorjai Mike Imola 
fia, Mátyás belügymin.
s.-titkár. *

Pajzs Ödön és felesé­
ge, felsőeőri Nagy Anita 
leányát, Anniét a Szent Ist­
ván Bazilikában vezette ol­
tárhoz branvitskai Nagy O. 
Kázmér. (—y. J.—)

Kiss Mária Magdolna Vilhelm Vivianne Ilaimsovszky 
Mária <Inkeu lein.)
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rendezi a „Délibáb“ nagyszabású matinéja! a
Him.var Vöröskereszt javára
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\ ,,I)ÉLIBÁB“-MAT1NÉ SZEBEPLŐ1:

CLpjáü Jjtvce 
$awemi&<ui £va 
S)ayAa Matyit 
3Uty S ári 
Cöty. 3Catá
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Rác* Vxdi 
Űtéa Ct'Zói 
Scttdy Játuu 
Simát £tzü 
S.'zafaó- 3£onáa 
S/ziia&y £á&z£& 
Jlutay 3da 
Ujtaky £dó/z£á 
M. V£ta 3£ana
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HÍV A HAZA

Wmsm

Amikor két évvel ezelőtt 
a háború vihara végigszá- 
guldott Európán, Párizsban, 
Londonban, a nyílt tenge­
ren sok^émetet talált, akik 
a hívó szóra ezer veszélyen 
át érkeztek haza. A párat­
lanul érdekes Ufa-film 
ezeknek a németeknek iz­
galmas küzdelmeiről szól.

Maria Bard ét 
Karl Radditz 
jelenetei a »H1 
a haza" című 
Ufa-filmben



Maria Bard és 
Karl Radditz 
jelenetei a 
a haza" című 
Ufa-filmben

/.it it
(,s partnere.

Olvll'i 'Vo-1'

de sokszor ravaszkodnom kell, 
hogy Kiss Ferencet. a szigorú 
bírót megpuhítsam. Néhány 
képet küldök a filmből. Az 
egyik akkor készült, amikor a 
filmgyár udvarán reggeliztem. 
Kértem levélben a férjemet 
ne küldjön vajat, meri úgyis 
meghíztam az olasz vendég 
szereplés alatt. Rövidesen ha 
zaérke/.em, s a Madách Szín 
házon kívül valószínűleg a ho­
vá rosi Operett színházban, sags
a .Magvarban vállalok szerepet.

A film szinlapja szerint 
a film főszerepeit Zita Sze 
leezkv. Francesco Kiss. Otelló 
Tnso. Fisa de Giorgi es (.orrado 
11játssza.

Zila a lilmiiyár uilvarán reime 
llz.ik

SZELECZKY ZITA 
ÉS KISS FERENC 

ELSŐ OLASZ FILMJÜKRŐL
A magyar-olasz filmcsere-megállapodások 

első eredményeként Szeleczky Zita es Kiss 
Ferenc utazott Olaszországba, ahol az első 
filmjük már el is készült. Torinóban lorgat 
Iák, címe : „Tentazione” (Kisértés), produ­
cere a Colosseum-Aneora filmvállalat.

Kiss Ferenc már hazaérkezett s elragad­
tatással beszél az olasz filmgyártás felké­
szültségéről.

Negyven napig forgattak a hímet
mondja a Délibábnak, .... s abban magyar,
német és olasz színészek szerepeltek. Német 
rendező vezetése alatt dolgoztunk, akinek 
munkájáról csak a legnagyobb elismeréssel 
szólhatok. Kisujjában van a munkakor 
teljes ismerete s a filmgyártás titkainak 
minden cslnja-bínja. ....

Szeleezkv Zita még Olaszországból 
írt. A ,,Tentazione” felvételei után 
Rómába utazott, ahol további filmszercp-
Icsrő.l tárgyai. -som,

Ezért a filmszerepcrt írja o.j.Ot)o 
lírát kaptam, a következőkért 200.000 
lírát ígérnek. A „Tentazióne”-ban 
Otelló Toso a partnerem, 
naivaszercpet 
játszom.

Zila Tenliizionv' 
pétien

mii fószeri

Kis- Ferenc, az olasz film má-ik 
főszereplője



FO Ä BOLDOGSÁG

HEINZ
RÜHMANN

ÉS

HERTHA
FEILER

a „Fő a bóldogság'^ 
című Bavaria-film- 
vígjáték főszereplője

( Foto Léna-film) f
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logságV
ria-filir
szereplői
a-lilm) *

Végvári-Reményik Sándor, a nagy erdélyi költő ravatala 
a kolozsvári magyar evangélikus templomban

(Fotofilm lein.)

finn túra“ résztvevőinek 
yik csoportja a gyalogló- 

verseny közben

Hvardv Tibor, Tamás Ilonka és Lehár Ferenc, a nagy- 
«rű Lyehár-est főszereplői Novágh Gyulával, a Magyar

eudapest-Béc, válogatott mérkőzés (8^2^«,yik ér-
dekes jelenete. Korner a bé j Pohuda jrí,fA túrán nagy meglepetést kel­

tett a nők kitűnő szereplése

3'

/



II A <■ \ A II liÁBIÓMŰSOll
NOVEMBER 2-től 8-ig

VASARNAP
november 2
nun west l.

tUM : Fohász. Százait. Hangle­
mezek. 1. Liszt: Fantáziái es 
fuga az ..Ail nos ad salula- 
rvm undam” koráira (orgona : 
Fernando Germánt); 2. Mas­
senet : Klégia (Georges Thill) ;

>. Handel Hubay : Larghetto 
(hegedű: I In hay .lend) ; L 
Kacsóh : dános vitéz KgV 
rózsaszál szebben beszél (Kal­
már Fái) ; ">. Csajkovszkij :
Chanson triste (Géczy Burna- 
bás zenekara) ; (>. Fauré : Álom 
után (gordonka : Fahlo (Na­
sals) ; 7. László Imre : Anyám 
szive (Magyarád! verse, Lnu- 
risin Lajos) ; 8. Kácz Pali : 
Lehullott a rezgőnyárfa (Ma­
gvari Imre cigányzenekara); 
v". Kodály : Székely keserves 
(marosvásárhelyi rk. tanító­
képző int őzet énekkara, ve/.. 
Nagy István); 10. Gluck: Or­
feusz Kuridice siralmai és 
a* boldog lelkek tánca (new y or ki 
filharmonikusok, vez. Tosca­
nini).

8.45 : Hírek.
!» 0.55: Görög katolikus egyházi
ének és szent beszéd a Szent 
Flóriánról elnevezett budai gö­
rög katolikus plébáiiialvmploifi- 
ból. A szentbeszédet mise 
közben Puskás Lajos segéd- 
lelkész mondja. A népéneket 
vezeti Tót in József tlr.

10 11.10: Kp y házi ének és
szeutheszéd a belvárosi főplé- 
báulatrmplomból. A szent be­
szédet mise közben Barkóczy 
Sándor prépost, zuglói espe­
resplébános mondja. Énekel 
a templom énekkara Berg 
Ottó vezénylésével.

11.15 12.1(1 : Evangélikus Is­
tentisztelet a Deák-téri temp­
lomból. Prédikál Kékén And­
rás dr. Deák-téri lelkész.

12.15 : Levenlefélóni.
12.45 : Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Polgár Tibor. t. Za­
kói Dénes : Virágok közt. 
szvit ; 2. Siklós Albert: Klé- 
gia ; it. Liszt : h-moll ballada ; 
4. Vincze Oltó : Falun, ma­
gyar szvit.

1.45 : Időjelzés, hírek, vízállás­
jelentés.

2.00 : Hanglemezek. 1. Wagner : 
Bienzi Ima, részlet az V. 
felv.-ból (Franz Völker és a 
berlini állami opera zenekara, 
vez. Weigert) ; 2. Verdi : A 
végzet hatalma, ária a II. felv.- 
ból iDusolina < dán nini) ; 3. 
Havel : Pavane egy infánsnő 
halálára (szimfonikus zene­
kar. vez. Freitas Branco) ;

t. Gounod : Faust, templomi 
jelenet (Gina Cigna és Naza- 
reno de Angel is) ; Chopin : 
f-moll ballada (zongora : Cor­
tot) ; fi. Schubert Claudius :
A halál és a lányka (Marian 
Anderson) ; 7. Brahms : A
rét magánya (Karl Schmitt- 
Walter) ; 8. Schumann : Ál­
modozás (gordonka : Fa bio Ca­
sals) ; 9. Schubert : Az ifjú 
apáca (Germaine Martinelli) ;
10. Sibelius : A loimelai báty­
ivá, részlet a Lomminkainen- 
szvithől (filadvlfiai zenekar, 
vez. Stokowski) ; 11. Kienzl : 
A bibliás ember, ária (Peter 
Anders).

3.00 : X szőlő telepítése, fel­
újítása és pótlása az új jogsza­
bályok melleit.” Vitéz Lomja- 
pataky Béla szőlészet i-borá- 
szati főfelügyelő előadása. 

3.45: V Iteszkárl Budai Főmű­
helyének Dalepylete. Vezényel 
ifj. Lányi Hrnő. 1. J. S. Bach : 
Hívő lélek ; 2. Palestrina : Mo­
tetta ( Kerényi György ford.) ;
3. Kodály : A ve Maria ; 1.
Koudela Géza : Babilonnak 
vizei mellett ; .”>. Lányi Hrnő : 
Temetésre szól az ének (Pe­
tőfi verse) ; (>. Lányi Viktor : 
Örök mécs (Vikár Béla verse); 
7. Bartók: a) Senkim a vilá­
gon; h) Megyek rózsám.

4.10: ,,Körösfői vasárnap.” Füsi 
.József előadása.

4.25 : Bella-hárfaepyutfes. 1.
Bella Hrnő : Gavot 1 ; 2.
Saint-Saens : A hattyú ; 3.
Godard : Bölcsődal : 1. Goens: 
Scherzo.

Í.40 : ,,Be>zélgvté> az adóhivatal 
előtt.” Kisiégi Nagy Dénes dr. 
egyetemi tanár előadása.

5.0(1 : Hírek magyar, szlovák és 
ruszin uyelx en.

5.20 : llangképek a vasárnap 
sportjáról. Beszél Fin bár 
István és Legenyei József dr.

5.50 : Szalónötös.
0.30 : ,,Szép magyar novella.” 

„A kentaur.” Torma y Cecil 
elbeszélése.

7.00 : Hírek magyar, német 
román nyelven.

7.20 : Dolmány! Hrnő zongo­
rázik. Mozarl-művek. L 
c-moll fantázia (K. 175); 2.
A-dur szonáta (K. 331).

7.50 : Sporteredmények.
8.00 : A Magyar Kulturális 

Egyesületek Országos Szövet­
sége és a Délmagyarországi 
Közművelődési Szövetség iro­
dalmi estjének közvetítése az 
újvidéki leventeottliouhúl. 1. 
Megnyitó. Kimondja Kramer 
Gyula, a Délvidéki Magyar 
Közművelődési Szövet kezet 
elnöke ; 2. Bácskai népdalok. 
Az énekkart Kiss Lajos dr. 
vezényli; 3. Emlékezés Szent-

lelekv Kornélra.” Szirmai Ka­
rol v szerkesztő előadása. A 
,,Bácskai akácok” cinu'i verset 
Units István mondja cl; l. 
Bizet Hubay: (’.a rnten-á lí­
ráiul (hegedű : Szegedi Sándor, 
zongorán kíséri Szerx anszky 
Valéria); 5. „A Délvidék kul­
túrája az elmúlt 2f> év alatt.” 
Bad vány i-Badicse vies Sándor 
főszerkesztő előadása ; ó. 
..Bácskai költők.” Dudás Kál­
mán. Bodroghy Szabolcs, C.su- 
ka Zoltán. Huszár Sándor, 
Benéz Boldizsár, Fekete Lajos, 
Tímár Ferenc, (".zakó Tibor, 
Illés Sándor verseiből előad 
Opasits Margit, Fern vész Ist­
ván és Oláh Imre ; 7. Cziráky- 
Fetter Imre bácskai novelláját 
olvassa fel; 8. Liszt : a) In­
vocation ; b) Magyar roham­
induló (zongorán előadja 
Krombholcz Károly) ; 9.
I innkiss János ; Magyar Dél. 
Szünetben kb.

8.411 : ,.1'jvidéki séta.” A köz­
vetítést vezeti Budinszky 
Sándor. I langfelvétel.

!1. : Hírek, lóverseny eredmé­
nyek.

10,15 10.35 : Liszt-zsoltárok.
I Iangfelvé telek.
Halottak napjának előestjére 
való tekintettel a rádió az 
idegennyelvű és a 12 órás 
magyarnyelvű hírszolgálat ki­
vételével további műsort nem 
ad !

II 1 1.25 : Hírek német, olasz, 
angol é< íraneia nyelven,

12.00 : Hírek.
KASSA

8.00 9.00: Budapest I. műsora. 
(8. Iá-kor hírek.)

9.00: Egyházi ének és szent­
beszéd a Szent Orsolya rend 
kassai templomából. A szent- 
beszédet dr. Barkó István, teo­
lógiai tanár mondja. Énekel a 
Szent Teréz-kar, orgonái Baj- 
czyné Lihax Ilona.

10.Ö0: Református istentisztelet a 
kassai református templomból. 
Igét hirdet Szabó Sándor lel-

11.00: Hanglemezek.
11.15: Hírek, heti beszámoló, 
műsorismertetés.

11.35: ,,Az ősz éneke.” Vályi 
Nagy Géza költeményei. Köz­
ben hanglemezek. A verseket 
Marossy Lajos adja elő.

12.15— éjjel 12.15-ig: Budapest 1. 
műsora.

ikívidhui.i.Amu adAs
' föi/.AKAMIíKIKANAK

i:<;éS7. *iétkn :
X HAT4 hívójeles adóállomá­

son, <1.125 kilocikiuson, 32.88 
méteren. Középeurópai idő­
számítás szerint: éjjel 3 órá­
tól 5 óráig.

io SiéŰAáA



lit UAVIisl I.
!|.:ll) : Hírek.
10—11.05: Egyházi ének é»
„zentbeszéd u s/.enlistvíiuuir,»-
,1 iln/.illknból. A szentbcszédet 
mjse utón Borit János <lr. 
kalocsai teológiai tanár mond­
ja, Énekel a templom ének­
kara Harmat Artúr karnagy 
vezetésével. Előadásra kerül 
Mozart: Requiem és Mosonyi 
Mihály : lábéra.

11.10 : Nemzetközi vizjeizőszol- 
flálat.

12.0(1 : tiarangszA. Fohász. Illni- 
aasz.

12.10: Itádtózenekar. 1. Liszt :
Ktégla ; 2. llorodin : A kolos­
torban ; 3. Sibelius: Vnlse
triste: 1. Vecsey : Északi éj;

Itajter Lajos : Átutal ; ti. 
Ililli : Harangszó ; 7. Musz.org- 
v/kij : Kömn ek ; 8. Debussy : 
Románc; '>• Kerntler Jenő : 
Humáné ; II). Giordano : Fe­
dora, ábránd. Közben 

12.50: Hírek.
1.20: Időjelzés. \ ízállás jelentés. 
1.110: Hanglemezek. I. Wagner: 

Lohengrin, előjáték (fiiadéi­
tól í zenekar, vez. Stokowski) , 
2, Schubert : Ave Maria (An- 
doy Piroska); A. Brahms-: A 
halál a hűvös éj (Josef Mano- 
wardai; 1. Chopin: Gyász- 
induló (orgona : I-.douard (.out- 
met te) ; ö. Fauré: Dal (Geor­
ges Thill) ; (I. Richard Strauss : 
Hatottak napján (Kirsten 
Flugslad) ; 7. Massenet : Thais, 
meditáció (hegedű : Lucie a 
Schwartz) ; 8. Bizet: Agnus

Dei (Svéd Sándor) ; 0. Rach­
maninov : Holtak szigete,
szimfonikus költemény (fiia­
déinál zenekar, vez. a szerzői.

221(1 : Hírek.
2.5.7 : Műsorismertetés.
Ildit) : Arfolyamhirek. piaci árak, 

élelmiszerárak.
5.17 : ., \ haláltánc." Csabai Ist­
ván dr műtörténcti előadása. 

5.57: Időjelzés, Ilitek.
7.00: Hírek szlovák és* ruszin

7.17: „Mindnyájunk gondlal."
A Közellátási Szolgálat köz­
leménye. 1. Hogyan óvhatjuk 
a gumianyagot. 2. Néhány 
szó az. árszabályozó falraga­
szokról.

7217: „Emlékezés nagy zene­
szerzőkre." Előadás hangle­
mezekkel.

ti.10: „Elmélkedés.” Baranyai 
Jusztin dr. előadása.

6.27 : Zsámhokl Miklós govdon-
ká/.ik zongora kísérettel. L
Ariosti : 111. Ic-moll) szonáta ;
2. Padre ‘Martini : Andantino :
3, Glazunov : X trubadúr
dala; 4. Schubert •—Cassndo : 
Allegretto graziöse

iwitinily llitiui
B.iá

6.57: „Amor Sandíts. ' Babits 
Mihály fordításában regi de- 
resztény himnuszokat mond 
Tasnády Ilona.

7.00 : 11 Írek maipar. német és 
romáit nyelven.

7.20 : Szakoleza) -lliegler Ernő 
orgonái. Közvetítés a Zene­
művészeti Főiskola nagytermé­
ből. 1. Bach: e-moll prelú­
dium és fuga ; 2. Mozart :
Asz-dar andante.

7.5.7: „Eljössz le 1« és meg- 
gx ajtód tnéesemet." Közvetítés 
a kerepesiiiti temetőből. Ve­
zető (lecsó Sándorné. Hang­
felvétel.

11.10: Operaházi zenekar. Vozé- 
nvcl Fridi Frigyes. 1. 
Brahms : Tragikus nyitány ; 
2. Schubert: IV. Ic-moll) szim­
fónia (Tragikus); 3- Liszt :
Tasso gvásziiunepe : 1. Mo­
sonyi Mihály : Gyászhangok 
Széchenyi halálára ; 5. Miktts- 
(Isiik István: Elégia : fi.
Aggházv Károly : A bujdosók, 
részlet a „Rákóczí-kantátá"- 
1)Ó1.

•1.50: Hitek.
Halmiak napjára való tekin­
tettel a rádió a II órás idegell- 
nyclvíí és a 12 árás magyar­
nyelvű hírszolgálat kivételével 
tovább műsort arm ad I

11 Ildiit: Hírek német, olasz. 
angol, francia és eszperantó 
livvlvvil,

12. Ml : Ilirt'k.
KASSA

11.05: ..Hégi sircmlékuk köllv- 
szele."* Cseh Mária előadása. 

11.20: Hanglemezek. Operarész- 
Ivtek.

11.40: Hírek magyar es szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12 00—4.15: Budapest 1 műsora. 
4 is; \hol elődeink nyugsza­
nak/ Dr. Wivk Béla kanonok 
és Sehalkház Cipőt beszélgetése 
Kassa régi temetőiről.

4.45_6.25: Budapest 1. műsora.
H.25: ..A kassai Rozália-temeto-

ben.“ Beszél Sehalkház Lipőt. 
7.00—éljél 12.15: Budapest 1. mű-

A MAGYAR RÁDIÓ sajtótájékoztató 
vacsorára hívta meg a builapes « P 
munkatársait. Ezen a tájékoztatón « • 
Krigvesv János, a rádió uj vezeto-igazga- 
tója báró Sehe,11 Gyula musorszerk^ 
igazgatóval együtt rendkívül eulekos 
ismertetést adott a radio eddigi munka 
iáról és jövőbeni céljairól. Az (Ihang 
zotlakból örömmel állapítotttik meg, 
hogy a rádió vezetősége üdamh an figyv 
lemmel kívánja kísérni a foR'angzo jo 
gms kívánságokat es ntin. ont megtesz, 
liotrv a műsor valóban tőkéiéit s k g>>'; IÜdi rádVóinüsorunk alatt mmmdrUnk 
ennek a tájékoztatónak a ko/.otist get Itg 
jobban érdeklő részeit.

NE SZÓLJ SZÁM,
nem fáj fejem ! E közmon­
dás csak kepletes. De tény 
az. hogy fejfájás, ideges 
bánta Imák, női gyengél­
kedés stb. idején kitűnő 
gyógyszer az I, 3 és 8 os- 
tyás dobozokban minden 
gyógyszertárban kapható

ALGOCRATINE



KEDD
november 4
BUDAPEST 1.

ß. 10 : Ébresztő. Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Éi- 

rend. Ilannleinezek. 1. ll a zel­
ler : vitéz Pávai Mátyás Sán- 
dor-indulö (József nádor 2. 
honvédgyalogezred zenekara 
vez. Seregi Artúr) ; 2. Magyar 
gyermekdalok. összeállítót ta 
Várhelyi Antal : a) Kgyszer 
volt egy ember ; b) Gólya, 
gólya, gilice ; c) Kgyszer volt 
egy kemence; d) Brekeke-nóta 
(gyermekkar); 3. Beltrami: 
Reggeli dal. keringő (Leon 
IVOro zenekara); 1. l'óthy 
l’riei : 1 eljárok én a templom­
ba (Ivévé verse. C.selényi Jó- 
zsef); Decker: Induló (zeno- 
és énekkar) ; G. Bixio (,he- 
rubini : Dalkeringő íMyrinin 
l'errett.i) ; 7. Schubert- Kerté : 
Három a kislány, dal (Palaky 
Kálmán) : 8. Ketelbey : Pil­
langók a napsugárban (zongo­
ra : Monia Litter) ; t). Alvarez : 
La partid», dal (Tito Sehipa) ; 
10. Klet sch : V tihíz (Schu- 
rieke-énekhármas) ; 11. Gru­
ber: Dal és jód l er (Maria 
Roland) ; 12. Pörschmann :
Harmonikapolka (harmonika : 
a szerző); 13. a) Ritka ren­
det vágtam; b) l rge van a 
gödörben, népdalok (Kubányi 
György): 11. Kun Richárd : 
Vitézi élet, katonnnöta, induló­
egyveleg (József nádor 2. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Seregi Artúr).
0.00 : Hírek.

40,20 : „A vándor visszanéz.'* 
Irta Molnár Kndre.

1 0. 55 : „lHvaltudósítás.'*
11.10 ; .Nemzetközi vizjelzöszol- 

gálát.
Ili.00 : lln rangszó. Fohász. Him­
nusz.

I2. 10 : A József nádor 2. hon- 
védgynloge/.red zenekara. Ve­
zényel Seregi Artúr. 1. Fri- 
csay Richárd : A volt 6U. gya­
logezred jubileumi indulója ; 
2. Nagypál Béla: Hungária- 
nyitány ; 3. vitéz Pál Irnréné : 
Gsipkeivgyvzó, keringő : 4.
Adorján Sándor : Krdélyi to- 
borzó ; 5. Donizetti: Lucre- 
zia Rorgia, opera részletek ; 6. 
Seregi Artúr : Régi magyar

táncok ; 7. Fucsík : Firenzei 
induló. Közben 

12.-10 : Hírek.
1 .20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30 : Csorba Dezső cigányzene­
kara.

2.30 : Hírek.
2.15 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfoiyamliírek, piáéi é^ 
élelmiszerárak.

3.20 : Szudy Xándorné zongorá­
zik. 1. Schumann Liszt : Aján­
lás : 2. Liszt : K-dur polonai­
se ; 3. Leeuona : Malaguena ;
4. Isserlis : Toccata.

3.50: „Mit főzzünk?" Házi­
asszonyok beszélgetnek.

3.55: Sulink Pál énekel zongora­
kísérettel. 1. Vaszy Viktor: 
a) Indul a hajó; b) Tavasz 
elé; 2. Farkas Ferenc: a) 
Amiens dala ; b) Kszterláne ; 
3. Tarnay : a) Harmónia; b) 
Kinyúlt egy kéz.

5.15 : Gyermekdélután. A pál- 
völgyi cseppköbarlangban.** 
A rádió gyermekjátszó csoport­
jának látogatása. Vezeti Ki­
lián Zoltán.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15 : „Vidéki és délvidéki." írta 

Draskóczy Kde. dr.
5.35 : ,,Mindenből egy keveset." 

Közvetítés az Oslende-kávé- 
házból. Közreműködik a Raj­
kó-zenekar, Sthymmel Miklós 
tánczenekara és Manuel de 
Bianco (ének).

0.35 : „Dinka néni meg az 
öccse." Csathó Kálmán el­
beszélése.

Ksnllió Kálmán

7.00 : Hírek magyar, néniét és 
román nyelven.

7.20 : „Az új japán miniszter­
elnök." Wimpffcn 1 van báró 
előadása.

7.50 : X Székesfővárosi Zenekar 
október 10-i hangversenyének
közvetítése. Hangfelvétel. Köz­
vetítés a Fővárosi Vigadó 
nagyterméből. Vezényel Kkitai 
Ahn. 1. Japán himnusz ; 2. 
Kkitai Ahn : Klenraku, fan­
tázia ; 3. Veress Sándor;
Szimfónia.

ti. 10 : Közvetítés az I j .Magyar 
Színházból. „A milliomos.” 
Vígjáték három felvonásban, 
írta Bónyi Adorján. Rendező 
Csortos Gyula. Szereplők : 
Fugger Csorlos Gyula ;
Piri Turay Ida ; Béla 
Perényi László; Inas Bi- 
licsi Tivadar ; Kamilla 
Halassy Mariska; Ogyvéd 
Földényi László; Vjságíró 
Pethes b'erenc ; Polgármester 

Szentiványi Béla ; Köz­
jegyző Sugár Lajos ; Vond- 
rákné Bolond Mária ; Tör­
vényszéki altiszt Köpeczy- 
Roóez Lajos ; Akta táskás úr 

Losonczi Zoltán. Hang- 
felvétel. X 11. felvonás után 

3. 50 ; Hírek.
10.10; „X millió mos" 111. fel­

vonásának közvetítése. Hang­
felvétel.

10.55: Ilniezky László szalon­
zenekara. Közben 

11.00 ; Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

12.00: Hírek.
KASSA

(i.40—11.00: Budapest 1. műsora. 
11.05: „Kévay József és a mai 
természetjárók.'' Derítői Klek- 
ner Emil előadása.

11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00—3.20: Budapest 1. műsora. 
3.20: Hanglemezek. „Magyar

nóták.
3.55—5.15: Budapest I. műsora. 
5.15: Hanglemezek.
5.35: „Felvidéki verses iroda­
lomtörténet."' Szigetin Ferenc 
előadása. A költeményeket Fi­
scher Károly adja elő.

6.10—éjjel 12.15: Budapest I. 
műsora.

A RÁDIÓ ANYAGI HELYZETEIRŐL 
sokszor téves adatok kerülnek forga­
lomba. A vállalatot 40(1.01111 előfizetőig az 
előfizetési díj 50, ezen felül pedig 20%-a 
illeti meg. A rádió nyilvános szám­
adásra kötelezett vállalat, amelynek 
igazgatóságában és fel ti gvel öh izo ttságá - 
bail a kereskedelemügyi miniszter úr 
egy-egy megbízottja is helyet foglal. A 
magyar rádió nem egy alkalommal kö

**

telezettségein messze felül is teljesített 
szolgáltatásokat, így a lakihegyi nagy­
adó építkezésére két és félmillió pengőt 
fordított, ami a kamalokkal együtt 
majdnem hárommillió kiadást jelenteti. 
A televízió céljaira ugyancsak nagyobb 
összeget juttatott a rádió, vállalta a rö­
vidhullámú műsoradást és egyéb tekinté­
lyes kiadásokkal járó közérdekű szolgál 
tatásokat.

mnás



SZERDA
november 5
BUDAPEST I.

(1 50 : fibresztö. Tom».
7110- Hírek. Közlemények, fil- 

■„.»il. Hanglemezek.
10.00 : Hírek. ........

„(iarny dános,» kalló.
Szentgvörgyi Kivim eloadAsu 
Garay hnlÁlAnak 110. évforduló-
ján. ,

11\\\. „Az olvasás mint szé- 
pitöszcr. Irta l'jh'ky 1*«.

11.10: Nemzetközi vlzjelzöszol- 
(|úlat.

12.00 : Ha ni un« zó. Fohász.
Himnusz.

VI 10 • Heszkért-zenekíir. Ve­
zérnél Müller Károly. 1. Jlor- 
vátii István : Névtelen húsok, 
induló ; 2. Suppé : Boccaccio, 
nyitány; 3. Müller Karoly: 
Szvit; 1. Momuszko : lla lka, 
balett zene ; 5. Kálmán Imre : 
Tatárjárás, operet(részletek ; w. 
Pécsi József: Hangverseny- 
induló. Közben 

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 

;t() : VVeidinjjer Ede szalonzene­
kara. 1. Metra : Spanyol ke­
ringő ; 2. Losonczi Lajos : Sze­
renád ; 3. Waldteufel : Ketten 
e vívod ül, keringő ; 4. Sch ir­
maim : A két gitár; o. Hőse : 
Moharózsa ; 6. Badics Béla • 
l itánia-kvringő ; 7. Mate Ist­
ván : Lonibliullás ; 8. Love : 
Hégi dal ; 9. Percnyi Géza : 
Csikósnóta ; 10. Hecce : N ál­
lomás ; tt. Dicker: llamu- 
pipőke nászmenete.

2..'10 : Hírek.
2. 45 ; Műsorismertetés, 
a.00: Aríolyamhírek, piáéi és 
élelmiszerárak.

:t.20 : Szórakoztató zene. Hang­
felvétel. Játssza a rádiózcnc-

1.

kar Bertha István vezény­
lésével. 1. Ponchielli : A jegye­
sek, nyitány ; 2. Cuneo : Mi­
kor az álom elszáll. Mussolini­
nak ajánlva ; 3. Fabiani :
Velence, induló ; 4. Paksy
József: Szerelmi keringő ; f>. 
Gershwin : A férfi, kit szere­
tek ; C). Kiinneke: Blues; 7. 
You ma ns : No no Nanette, 
operettegyveleg ; 8. KLinnéké : 
Boston ; 9. Gebhardt Rio :
Sakk-matt, fox; 10. Pécsi
József; Piccadorok felvonu­
lása, induló.

4.15: IHákfélóra. „Mit csinál­
nak Münchebergben?” Irta Fa­
zekas István.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15 : Fürné Bariba Erzsébet 
mapyar nótákat énekel, kíséri 
Villák József eiuáiix zenekara.
Dalok : Szomorúan szol a
magyar nóta ; Kráter Béla : 
y fonóban szol a nóta ; Italaz.s 
Árpád : Valakinek muzsikai­
nak (Antal Iván verse); Csitt 
csak rózsám (népdal Hero- 
dekné átiratában); Hubert 
Gyula : Áldd meg Isten a 
hegedűt < 1 lerodekné verse); 
Kuruc/ dános : A Grand Cnffe-

Weidinyer Ede
1.311

ban (Szabolcsba verse) ; Hű­
béri Sándor : Vígan vannak, 
vígan ; Kéler Béla : Csendül a 
nóta (Adorján Sándor verse). 

5.83 : „Séta » Gyilkos-tó körül."
örsy Attila dr. előadása.

11.2(1 : llonvédmfisor.
7.1)0 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.211 ; Szép magyar novella.
„A kollega." Tolnai Lajos 
elbeszélése.

7.50 : I’ueeiiii-esl.
g.óO : Hírek, lóversenyeredmé-

10.10: Hádlózeiiekar. 1. Akom 
Lajos; Szól már a banda, 
induló ; 2. Suppé: Pajkos
diákok, nyitány ; 3. Karkas
Ferenc: Asztali zene;
Aucliffc : A boldogság cjc, 
keringő; fi. Gebhardt Bio : 
Tánclegenda : ti. Mecseki Ku- 
,loir: Koxtrott ; 7. Kemény
Hson : Ma éjjel úgy zokog a 
gitárom, tangó ; K. Krender 
Rixncr : l'ilmdal-egyvcleg.

11.00 * Hírek német, olasz, angol 
és fraliéin nyelven.

11.23 : Tündémének.
12.00 : Hírek.

KASSA
6 40—11.00; Budapest I. műsora 
11.05: „Szegedi művészvilág.
1),. Vasvári' ltezsóné előadása. 

11.20: Hanglemezek. .
11.40: Hírek magyar es szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12.00-3.20: Budapest 1 műsora, 
a -ig- Hernádi halászok. llog\ 

aljai’ Kiss Géza dr. előadása. 
3.50: Tánc lemezek.
4.16—5.15: Budapest 1. műsora. 
5.15: „Eperjes a magyar múlt­

ban.'' l’éterffv József dr. elo-
»40-Saír Hercsuth Ilona zongo- 

’ rázik. í. Leonardo Vinci: Largo. 
■>. Beethoven: Szonáta. 22. mu. 

6 05: „Honvédek a harcmezen. 
Sziklav László dr. előadása. 

6.20—éjjel 12.15: Budapest 1. mű­
sora.

1 i

ZENEI TERVEK. Adam Jenő, aki ta­
valy nugv sikerrel tartotta meg a .•>
Iától a szimfóniáig“ címmel előadásait 
egv zenemű felépítésének mindem fázis. - 
rói. az idén a „Magyar zene útja t^ 
mel tart előadássorozatot a miigja *cr 
fejlődéséről. A mai magyar ^crzokneK 
is havonta alkalmat ad a 1 vuAgszerte

Iából négy kaP rádióban
nyi zenekart kisen tu t ‘"LJ Fll.eljátszani Mozart zoni^ravorbcnjAit. ^ 
dály Zoltán a magyar ‘ Filhar-
fog előadássorozatot tartan.; A Uin^
nióniai Társaság hangv • 'mű-
csak közvetíti a rádió es k . » «
sorlehetőségei keret eben szerepel teli

Sétióaá

Esi SS ÄiÄ
n
ban

SrSka ftélnak szolgáddá
i a (ti öze kiimwíí zenei műsort tarkít-
jS » opfrotlek.'operellkmtimtóMk

fajt. .lelentC e helv a műsorban a
rádi«)<,,,Cm nőnének és a sanzoniroda 
magyai filmzer ízelítö, kapunk

ÜÖSFEH23
dió a . lövőben ezek a

SSLfm"

uájuk van- ,
*3

-TroasTjsgí T.-1'

Wü
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m zu apust i.
ti. íO : fibresztő. Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. í-'.t- 
i'eml. Hanglemezek. I. Iladfv 
Hermann Kvva F.rnö : Hír- 
uló-esapatimluló «a 101. hon- 

N c<Ihiradóezm 1 legénységi 
énekkara és a Mária Terézia
1. honvédgyalogezreU zenekn- 
i a, vez. Pongrác/. C.eza) : 2. 
Baynes : Destine, keringő (Noel 
ionora zenekara) ; .2. (lieaiako- 
(laloin, japán gyermekdal 
I gyermekkar): 1. Fsperon :
Mexikói dal < Kosifa Serrano);

Miiehler Fischer : A pince 
melyén, dal ( Ivar A mívesen) ; 
Ö. Lehár; Mosoly országa, 
kellős (Franc»» Lary és Bo- 
-<‘l la l 'erlilo) ; 7. Friml : Jazz- 
egyveleg (zongora : Charlie 
Kunz); 0. Messager: l'ortu- 
nio, dal a szürke házról (Geor­
ges Thill) ; 0. lila ne I »ravel ta:
1 aduiddal (katonazenekar ének­
kel) : 10. I today Dénes: Ki­
indultam hazafelé (Váraljai 
verse. Mindszenti István) ; 11. 
if Fráter I.urálid : Gyertek 

ide, daridolías legények ; In 
Lsardás < Farkas .fend zene­
kara ) ; 12. I luszka Szilágyi : 
Van az úgy kérem, angol ke­
ring»» i Angyal-Nagy Gyula) ; 
L5. Dos: Francia dal < Lucien- 
ne Dover); 11. Kraul Antal : 
Baltenherg-induld (Mária Te- 
" /ia 1. hóm édgyalogezred
zenekara, vez. Pongrácz Géza). 

10.00: Hírek.
10.20: ,,Háziasszony a niugxnr 
föld terményei között.' Az 
'szi élelmezés. Leisen Krzsé- 
hel dr. népélelmezési taiml- 
má nyálad átdolgozta és elő­
adja Bán .Józsefné.

10. ír, : ..Külföldi hirmló. ' I V!-

11.10: Nemzetközi \ izielzöszol- 
«álat.

12.00 : Hnmniiszó. Fohász. Him­
nusz.

12.10 : Stirn ovi Katii cigány'zene­
kara. közben 

!2.'SO : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.20: Országos Postászeiiekar.
\ ezenyel Fördögh János.

2.20 : Hírek.
2. ÍŰ : Műsorismertetés.
2.00 : Árfolyam hírek. piáéi és 

élelmiszerárak.

2.20: Hanglemezek, 1. Verdi: 
Otelló, énekkari részlet az I. 
felV.-hói (milánói Scala ének­
és zenekara) : 2. Gounod:
Szerenád (ének : Bogaesev- 
szkij) ; .2. Boelman: Szim­
fonikus változatok (gordonka : 
Maurice Maréchal) ; L Wag­
ner : Fájdalmak V Frida Lei­
der) ; f>. Chopin : Nocturne
(gitár: Luise Walker) ; (’>.
Du pare : Bhidvlé, dal (Charles 
Panzern); 7. I in hay : Bölcső- 
dal (hegedű: a szerző) ; 8.
Bieharri Strauss : Szabadulás, 
dal (Anday Piroska) ; i). Bos­
se : A velencei kalmár, szvit 
(.lohn Barbirolli zenekara).

1. lő : Kiiszin hallgatóknak.
..Poloninák visszhangja." Irta 
Bnscsák Dimilrij ífelolvasás);
2. Faigen Stepat ruszin nép­
dalokat játszik harmonikán.

5.ÍŐ ; Időjelzés, hírek.
•TOO : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
•»•lő: ..Lótenyésztési rádiótan- 

íolyani." I. rész : Tenyészálla­
tok : mének, kancák kiválasz­

tó sa, törzs könyve, istállója, 
ő. lő : .,Sétahangversen> Ham­

burgban." A német birodalmi 
rádió műsorából. Hangfelvétel. 

*>•15 : ..Csak a zo tipor a tudja." 
SzómbaIhy Viktor elbeszélése. 

0. íO : Beethoven: f-moll szo­
náta (zongora : Frederic La­
mond). I íangleméz.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Itádlózenekar. Közremű­
ködik Madaras Gizella (fütty). 
Vezényel Bertha István. 1. 
Losonczy Dezső : Kis nyitány;
2. Grouya : 'Tangó i Madaras) ;
• ». Clemmer: Keringő ; I. 
Kin kén : Változatok (Mada- 
r'|Si : • Hanzato : Cigány-

<U)
SzomlHilhu \ il;l(u

tanyán; ö. Lehár: Tnler- 
mezzo a „Kék mazur" e. 
rétiből (Madaras); 7. Koeh. 
maim : Balett patkányok, fox 
8. Bixio : 'Tiéd a szívem, dal 
(Madaras) ; !•. Stefániái Imre ; 
F.strellila. tangó ; in. Bem- 
b(‘rg : Nimfák és faunok (Ma 
daras) ; 11. Polgár Tibor*
Megy a gőzös ; 12. Boulanger • 
Max és Móric, Immoreszk ; 
LI. \Oilmans : No n„ Na’ 
nelle, egyveleg.

H.2Ő : Külügyi negyedóra.
». Í0: ..Liszt zongorája körül." 

A romantika zenéje és köl­
tészete. Összeállította Szávai 
Nándor dr. Közreműködik 
'lakai Margit. Cray Tivadar 
es Faragó György (zongora).

0. 10 : Hírek, lóv eisenveredmé- 
nyek.

10.L»: A Mária Terézia I. hon- 
védgvalogezred zenekara. Ve­
zényel Pongrácz Géza.

I 1.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven.

I L20 : Farkas Jenő eigáiiv/ene- 
kara muzsikál. Mindszenti Ist­
ván énekel. Dalok : Simonffy : 
Hegedülnek, szépen muzsikál­
nak; Asztalos Imre : I lajna- 
lodtk ; Dankó Lévny : Le­
mondás ; Doppler: Bujdosik 

. kedves rózsám ; Döczv : 
Nrtdreticles tanyám : Morvav 

Dulácskáné: Valahol <.gV'- 
N,‘m vcr meg, népdal ; I-, 
kas .lenn ; .Inj ez a nagy 
szerelem ; Kapitány úr sei 
haj népdal.

1 —.(Hí: Hírek.

KASSA
fi.All II.00: Budapest 1. műsora. 
11.05: Szlovák hallgalóinknak' 
..Bulgária, a rrtzsák és a Uo- 
haay hazája." Krivv János elő­
adása.

11.20: Hanglemezek, l-’ilindalok 
es jazz-sz-ámok.

II.AO: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00- 5.45: Budapest I. műsora. 
5.45: ..A családi élei hagyomá­
nyai a Hokivá völgyében.•• Baku 
Ferenc előadása, 

fi.10: A Kassai Szalonzenekar 
műsora I. Giovanni Brassó: 
Hollandi képek, szvit. 2. Os- 
rai Xedlial: Vaké Irish'. :i. 
Husi; ívszaki románé. I. Jones 
Sydney: Gésák, egyveleg. :>. 
Pacsik: Dunai legendák, ke­
ringő. fi. Vidék Jóska: Magvar
hegrchipnlka.

7.00—éjjel 12.15: Budapest I. mű­

im C, Ml k()D|K A RADIO HÍR 
))SZ I AL\ A( 1938-ig két szerkesztő fog- 
iiiIkozott a rádió híreinek összeállitásá- 
v,,‘- ''In II felszaporodott munkát a ve 
zein szerkesztő, hal szerkesztő. kilőne 
" egennyelvű fordító és hat gépíró látja 
I’1.' , 'f"!« I^ndapest 1. öt ízben adott 
híreket. Budapest II. egy ízben naponta. 
Ma Budapest I. nyolcszor, Budapest II. 
amikor működik, magyar nyelven egv-‘ 
szer ad híreket naponta. 1938-ijr az ide

íl

gennyelvű hírek mellékes szerepet ját­
szónak. Ma németül, szlovákul, ruszinul 
es románul adunk híreket a hazai nem­
zetiségek számára és naponta németül, 
angolul, olaszul és franciául a külföld 
tájékoztatására. tízekhez járul heten­
ként kötszer az eszperantó híradás. 
Mind e nyelveken felül a rövidhullámon 
Del-Amerikának spanyol híradást is 
adunk.

SUíiSáS



PÉNTEK
november 7

I.till!) Al’KSI
Ébreszt«. Torna.

7UU : Ilink. Köziemínyek. hi-
VVii.l. Hanglemezek. I. ViUz 
Major István: Szentelt fold, 
induló (Pátria férfikar es u 
I',.Kamerák zenekara, \ez. 
ifi 1’,-icsay ltichard); ’■ Ön­
kin 1-iitz.ow: Santiago, ke­
ringő (Palidor-zcnekar) ,_ . . a) 
,|1 a fa alatt ; l>) Sámlii lesz, 
csárdások (Farkas .Jenő ci- 
„ánv/.em-kara I : l. Síel : Szép 
", ii-iumaélet. induló (nemet ka- 
íonazenekar énekkel, ;á. Poli­
ce Arnberg: l.slrellila, dal 
I bírna Sarki ; <>. Siede : l;atyoj 
... csipke, Iralctts/.vit tétel 
(Waller Kirsche zenekara) ; /• 
Millöcker: Koldusdiák, dili
de,, Sehntzendorf); 8. -losi- 

Harangok tcmploma- 
lian, pekingi tanulmány (or- 
„011,1 : Krwin Christoph) ; I. 
Undine- Willy : ITImdal ÍMy- 
riam l'eirelti) ; 10. Mindenk,.

, nek valamit, egyveleg (Hilden 
Wnoldt zenekara); 11. Hédi 

I Berlini: Kis Butterfly, fihn- 
I dal (Carlo Buti); 12. Doczy : 

Mandula fa ; I In meguntál (Ma- 
gvuri Imre cigányzenekara); 
13. Szol 1 ősi Ferenc : Reiulor- 
(liszinenetiiululó (Rendőrzenc- 
k;ir, vez. Sző Hősi Ferenc).

10.00; Hírek.
10.20 : ,, \z utolsó vitovláshajok. 

Irta Malolay 'l’ihor.
10.43: „MII kell Hullniuk az 
;uu)olkórvól." Irta Waltner 
Károly dr. egyetemi rciulkíviili 

I tanár. Felolvasás.
11.10: Nemzetközi vízjelzOszol-

i 12.00: 1 hi rann szó. Fohász.
Himnusz.

12.10: Vaui Llneke miivel. 
•I Rádiózenekar. Vezényel Béri ha 

István. 1. Humoros induló:
2. Nakiri lakodalma, nyitány ;
3. Nászkeringő ; 1. Tengerpart­
ján ; 5. Induló; (>. llanako. 
japán intermezzo ; 7. Népdal;
H. Porcelánbabák ; V. Réva­
in ilánv. közben

12.10: IIírek.
I. 20: Időjelzés, vizóllásjelen- 

lés.
1 ..*10 : V Honvéd Hépkocsiszer-

táv Lövészenyesülvtének Zene-
j kara. Vezényel l'ogarassy .Jó­

zsef. 1. Ralié: Cigánynő, nyi­

tány ; 2. Lehár: Luxemburg 
grófja, keringő ; 3. Schubert- 
Rerté : Három akislány, egy­
veleg; 1. Leopold: Hungária, 
ábránd ; ő. Capck József : Fe­
kete* szem, induló.

2.30 : Hírek.
2.55 : Műsorismertetés,
3.00 : Vrfolyainliírek, piaci és 
élelmiszerárak.

3.20 : \»oy Ilona mélyhegedűn 
Játszik, zongorán kíséri vitéz 
Poiiflráez István. 1. Biber: 
c-moll szonáta; 2. Liszt: 
Consolation ; 3. llubay : Nap­
sugár ; L Reger: a) Melódia: 
b) H u mores/k.

3. KI: „MŰ főzzünk?*' Házi­
asszonyok beszélgetnek.

3.55 : Solt Flel énekel zoiifloru-
kísérettel. 1. Schubert : A mu­
zsikához ; 2. Franz: Kijött
a párom ; 3. Rrahms : Kárba- 
vesze.it szerenád ; 1. Loewe :
Titkon jó a csók ; ő. lhiszkn : 
Őszi nap: (i. Hubay : Szeret­
ném itthagyni; 7. Noseda: 
Búcsú : 8. Noseda : Hsle ys 
reggel; «>. Hlatky Fndre : Kn 
ismerek egy palotát (Mellűi 
Armandné verse). ..

4.20: Diákfélóra. „Őseink nem­
zeti madara.*’ Irta Szilády 
Zoltán dr. egyetemi magán­
tanár. Felolvasás.

5.15 : Időjelzés, hírek.
3.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: Táncleinezek.
5.55: „Két hajnal." Kárpáti 

Aurél elbeszélése.
0.10: I forti Lajos szüreti nó­

tákat énekel, kíséri Sarai Kle­
iner eifláiiyzenekara. Dalok : 
Dóezv József: Megérett a 
piros szüld; Megsavanyulf 
már az új bor ; Ne töltsétek, 
népdalok ; Nádor .lózsel : Szü­
retelnek a Inkaji Hegyaljai, .

linltbi Ihhtn

népdalok : ltor. bor, magyar 
bor ; Három bordó borom van; 
Core, lőre, móri lőre ; Csipkés 
a szőlő levele ; Elmentem én a 
szőlőbe ; Kondor Ernő : Egy, 
kettő, három, négy, öl, hat, 
hét.. .; A csornai szőlőhegyen, 
népdal.

7.0(1: Hírek magyar, német1;és 
román nyelven.

7.211 ; Sporlközleiuényrk.
7.:|(l ; If]. Iáim Antal és llldassl 
Éva laiiflóliarninulkakeUőse.

7.45 : Hédié a rádláról.
7.55 : Hanglemezek Géczy

Barnabás zenekarának müao- 
rúhái. 1. Mozart; Bölcső­
dal; 2. Sarasaié : Cigányosan;
:i. Kölscher: Pizzicalo, Iringó;
I. Cineké: Szerelmi keringő ; 

Kixner : Fickó, gyorspolka.
II. 15; Bahlls-emlékest. Beve­
zeti Szabó Lőrinc. Közremű­
ködik Ahőnyi Géza, Gobbi 
Hilda, l.eliotay Árpád, Mcd- 
gyaszay Vilma, Simonfty Mar­
git és Szendrii .lózsel.

IMII: Hírek.
10.10; Finn szerzők miivel. 
Közvetítés a budapesti finn 
követség palotájából. Aarne 
Wuorimaa finn követ és meg­
hatalmazott miniszter novem­
ber (í-i estélyén készített 
hangfelvétel. Közreműködik 
Dohnánvi Ernő, Zathureczky 
Kde. Kerpclv .fellő, Warga 
Lívia, l-'cvencsik .János, Koreb 
Endre, Andii Géza és a Nem­
zeti Bank férfikara Péter 
József vezénylésével.

II. 00 : Hírek német, olasz, angol 
és trónéin nyelveli.

II.»5; Kiss Ferenc szalonzene­
kara játszik.

12.00 : lllrek.
KASSA

#.40—11.11»: Budapest I. musora. 
11.05: „Debreceni krónika, 'ás­
ván Edit előadása.

11.20: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar es szlovák 
nvelven, müsorismerlvlés. _ 

12.00— 3.20: Budapest 1. műsora.
Szlovák hallgatóknak. 

„Hviezdoslav Országh Pál em­
lékezete halálának 20-ik évfor­
dulóján.'* Vartovszky himl eln-

335: Szórakoztató hanglemezek 
4 20—5.15: Budapest 1. műsora. 
5*15; „Somogyi népművészét go- 

möri szemmel.“ Nvivesi lienx 
Kálmán előadása.

5.40: Tánclemezek.
fi.10- éjjel 1*2.15: Budapest 1 mu-

8. / i

A 705.000 ELŐFIZETŐ kereken kétmillió 
hallgatót jelent a magyar rádiónál. E 
hatalmas tábor szempontjait és igényeit 
minden körülmények között tigy elemin 
kell venni. Az utóbbi időben a zene a 
prózai számokkal szemben kissé hat 
térbe, szorult, a rádió új műsorterveiben 
it helyes arányt már helyreállítottak.

mtífáé.

Szombaton, vasár- es ünnepnapokon tó 
keni szórakoztató műsort ad a Studio.

.... xqy (VYVLA. a kitűnő író. a

hogy mini sajtóeloado is
kitűnő munkát fog ' ‘^fj.ádió’ és a sajtó 
kennen hasznaim lesz a “ ,közötti kapcsolatok megerősítésének.

>5
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8.411 : Ébresztő. Torna.
7.00 : IIírok. Közlemények. Ét­
rend. Hanglemezek.

10.00 : Ilírok.
10.20: \ magyar nép kalnna-
dalui.” Irta Fónynd Ernő. 
Felolvasás.

10.11 : ..Mii nézzünk incj)?" 
Az avar íjakat a Nemzeti Mú­
zeumban. Ismerteti Kovrig 
Ilona dr. {'elolvasás.

11.10 : Nemzői közi vizjelzőszol- 
gálet.

12.00: llaranpszó. Fo basz­
ni ninusz.

12.10 : Melles Héla-zeiiekar. Ve­
zényel Vincze Ottó. 1. Kél er 
Méla : Csokonai, nyitány ; 2. 
Csajkovszkij : Pique Dame, 
ábránd ; 2. Moszkovszkij : Spa­
nyol láncok ; I. Kiss-Angyal 
F.rnő : Cigánygróf. egyveleg ; 
.*). Crowald l'.rnö : Magyar tán­
cok. közben

12.Ml : Hírek,
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.20 : Hanglemezek.
2.20: Hírek.
2. 42 : Műsorismertetés.
2.00 : Xríolynmhírek, piaci és 

élelmiszerárak.
2.20 : llura Sándor eignnyzene-

1.10 : Ifjúsági rádió. ...Minden­
kit érhet baleset.“iDalos-zenés 
játék. Szövegét írta Mi kő 
Vilma, zenéjét szerezte viski 
lgyártó Zoltán. Vezeti Kilián 
Zoltán. Előadják a gyermek- 
szereplők.

1.12 : Időjelzés, hírek.
2.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
2.12: Itádiőpostn.
2.10: \ \ olly-eg\ iiltes, Nép­

dalok.
Ií.02 : \z elektromossáp taná­

nak úttörője,'’ Sztrókav Kál­
mán előadása Faraday szüle­
tésének 150. évfordulója aikal-

0.20: Mnlcslner Béla jazz- 
h ármasa.

0.10 : „Kisütött a nap.” Barkas 
Zoltán előadása.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Egy nóta viszontagságul.” 
Hangjáték. Irta Köpeczi-Koócz 
Lajos. Zenéjét szerzetté Kiszely 
Gyula. Rendező A. Balogh 
Pál. Az összekötő verseket 
elmondja Sennvei Vera. Hang- 
felvétel. Személyek : Teea 
Vándory Margit ; Peti 
Horti Lajos; Piroska 
Zádor Gyöngyi ; Ákos 
Hámory Imre. A többi sze­
repeket játsszák : Autók
Ferenc, Baksa Soós László, 
Garamszeghy Sándor, Halasi 
Marika, llavrel Éva, Hovkó 
Ferenc, Hosszú Zoltán, Kézdy 
Kovács Antal, Rávz Vali, 
Szabó Miklós, Veszély Pál.

8.00 : „Inneii-oniiaii.” Hang­
ielvétel.

8.22 : MOVE Szépmívesek ma­
gyar estje. Közvetítés az 
egyesület szék házának dísz­
terméből. Megnyitó beszédet 
mond Szeder dános ország- 
gyűlési képviselő, a MOVE 
országos elnöke. 1. Fray Mar­
git : Hégi népdalátiratok
(Fray Margit feldolgozásai) ; 
2. Orbán Sándor : a) Pete
Lajos : Páros csillag az ég 
alján ; b) Erdő mélyén kakuk- 
madár ; c) Alacsony házfüstös 
kémény, népdalok. Zongorán

7.20
liucz \'ali

(Munninger jelű.)

kísér Tordav-Borhély Pál ; 3. •
Baksa Kató — népdalok ; a) 
Megyeri már a hajnalcsillag; 
hr Tiszán innen, Dunán túl • 
c) Házunk előtt kedves id cs­
únyám. Zongorán kísér Kály 1 
Mária ; 1. aj Sinka István':
Sárház tövin sár a padka ; b) 
Gyóni Géza : Magyar asszony 
írja. Előadja Török Gizella";
5. Albert Ferenc a) Albert 
Ferenc : Római emlék: b) 
Hubay : Csárda jelenet (Maros 
vize). Zongorán kísér Kály 
Mária; f>. Szabó Ilonka 
a) Erkel : Hunyadi László, 
(íara Mária áriája ; b) Hubay : 
Cremona i hegedűs, ma dárdai. 
Zongorán kísér Aigner Pál dr.;
7. Sárdv dános a) Liszt:

V lelkem mint rózsa ; h) 
Kodály : Árva madár ; c) 
Kodály : Tohorzó dal. Zon­
gorán kísér Aigner Pál dr.

11.40: Hírek.
10.10 : Else Blatt zongorázik a 
magyar-német művészcsere 
keretében. 1. Beethoven: 
g-moil fantázia (Op. 77.) ; 2.
Reger: Három intermezzo ;
3. Kurt Rasch : Toccatta.

10.40: Sovlnszky László szalon- 
zenekara játszik. Giuseppe 
Morét ti énekel és Rá ez József 
cigányzenekara muzsikál. 
Közben

11.00 : llírvk német, olasz, angol 
és franeia nyelven.

12.00 : Hírek.
KASSA

ti.40 11.00: Budapest I. műsora. 
11.05: ,.l j kulturális egyesüle­

tek Kárpátalján.” Szénássy 
Barna dr. előadása.

11.20: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 3.20: Budapest 1. műsora. 
3.20: A 21. honvédgyalogezred 
zenekarának műsora, vezényel 
Hadányi Antal.

4.10—ti.05: Budapest I. műsora, 
ti.05: Dr. Héthelyi Sándorné és 

Libán István magyar nótákat 
énekel, Illés Jóska és cigány- 
zenekara muzsikál.

7.00-éjjel 12.15: Budapest I. mű-

KÖVIHHELLÁM. A rövidhullámú mű­
sorszolgáltatás fontossága és jelentősege 
állandóan emelkedik. A rádió ezen a tó 
ren is minden tőle telhetőt megtesz, hogy 
a külföldet az igazságnak megtel ölen tá­
jékoz! assa minden magva rvonal kozású 
ügyről. Néhány adat a magyar rövid­
hullámú adás fejlődésének megvilágítá­
sára: 1939-ben heti 7 óra Észak-Ameriká­
nak és heti egy óra műsor a Távol 
Keletnek. 1940-ben rendszeresítették 
északamerikai adásunkon kívül a dél­
amerikai irányított adást egy óra har­
minc pere időtartammal, ugyanakkor a 
Távol -Kelet felé irányított adást meg­
szüntették. mert ez célravezetőnek nem 
látszott. Ez év november 2-án úgy a Dél 
Amerikának, mint Észak-Amerikának

*6

irányított rövidhullámú adást egy-egy 
félórával meghosszabbítják. .A rádió rö­
vidhullámadásainak keretében híreket 
ad Dél-Amerikának naponta magyar és 
spanyol nyelven, Észak Amerikának na­
ponta magyar, angol, szlovák és ruszin 
nyelven, továbbá hetenként kétszer esz­
perantó nyelven. A napi híreken kívül 
politikai hírösszefoglalót adunk heten­
ként kétszer, állandó rovat a rádió pos­
tája magyar nyelven és ugyancsak hazai 
nyelven „Heti híradó az Óhazából“ című 
mű sorszám. Helyet kapnak a Magyarok 
Világszövetségének heti közleményei és 
ezeken kívül Észak-Amerika ruszin 
nyelvű és szlováknyelvű lapszemlét kap 
esetenként.
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iának. Most hozattak a Mas'a 
csarnokból ezt az. órcUmgos mas,, I 
reooeltöl-éjféJigolyan lmom muzsikai ad.

0Tv csak győzze az emberfia hallgatni. 
De meg;. £.11 óm Kovácsék becsülde,

rs.,k azért mondtuk el, hogy ha Ön- 
,R; t kedve kerekedne a rádióvételhez.

„V régi készülékét szeretne a leséül -
h , «ceres idei márkás gepeket 
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FERTSEK FERENCIRTA

Mit a hatalmas m'msztal elolt behenud (inrab. csaknem ráfekszik az egész szobaru
nrcí gondolt mikor lesz neki is ilyen asztala? Diófából. , . jó széles . . . kényelmes . . . milyen 

í - 'ebe!ne dolgozni mellette de a főnök felütötte a fejét, az iratokból s akkor megrezzeni. Erről
■ t: meg is feledkezel/. Ez is ill min? Csak az asztalt bámulta, ]>ersze.

Mondja, kérem. Ind maga magyarul?
1 .seppnyi mosolyt mázolt el az arcán, belülről fakadó, (Hints kis mosolyt, azután kénét kié 

otnbosn kendőzve, mondta :
\:l hiszem, igen.

.1 pujfadl an gödrében megcsillant a pápaszem.
(lóridatja, hogy helyesírási is?

j ^ ^,s ,fl"s"ly megint csak feltornázta magái a képére. de elparancsolta onnan józanul s

.\em ériem dadogta nem értem, melyik részt leiszik . . .
\ezze meg jobban.Micsoda ftanyyola, ka mázó modor ez hivatalos iratban: ..azzal az 

észrevétellé! jelentem, hogy ahelyett, hogy írná, amint illik: ..a mai jelentésem kapcsán 
vagyok bútor alazatos tisztelettel felterjeszteni" mit gondol maga. kicsoda az államtitkár? 
A pajlasa. akivel csak úgy ki un ázhat, mi?

t.rre núl mondjon? Alii mondhat ennek Hí?
I'!1 főnök úr, ke rém . en mindig gondoltam, meg kellene már egyszer reformálni 

. a nyahatekerl. szörnyű hivatalos stílust és igyekeztem is, amennyire csak leheléit
ne reformáljon semmit! Inkább tanuljon! Maguk, fiatalok, azt hiszik, mindenki 

V u ,{ts’/rzos elméleteiknek, f.egyen szerényebb, fiatalember, fis jegyezze meg : reformok
■ a: beszelhet, aki tud. Xa. Es most küldje be hozzám György doktort. \: éri a legiobban
i zekhez a dolgokhoz. ■ ■ ■

Sá/iadtan ment Györgyért.
Ikiklor úr . . . mondta s hullotta a rím pakfoncsengését.

■ ; ./ jejent, hogy ez itt doktor'.' tilt le aztán a költött íróasztal illette. I:\ unt jelent 
'"••W az a másik abban a szákben ni? *

Fölöslegesen ide-oda rakosgatta a: asztalán heverő holmikat.
■);m""!, ,:/T7,‘ Ull>1 '»ég mind a kettő ttíkfilká lehet. nyugtatta magot,
tarvalh ni. Uomulti! mintha legalább is veres kardal hurcolnának körül fontoskodva 

.állt -.zuhand szabiira : Horváth ár'
Ar neki szól.
l-'lcmelkedctt. Fokos lábbal vonszolta magát három szoba kereszttüzében s megint „ti állt

■" 'Ti'é 'l ' •* k,,vfr ,;Uór,J!l holtága hanyagai támaszkodott az asztalnak
1 L,>rossz> khd kenetes szavak verték képen.

Suigi helyezek rá hallotta. hogy fiatalabb munkatársaim'is elsajátítsák* mindazt a 
í '^mbenyyjtaná. György

tartsd""'rl ><" Megüt valók,, ne üsd vissza.
' ah'md'1 maivyy!,™'k’ 1 í,y,’"‘ akiMI Xiáauzik az emberi méltóság tudata, rabszolgának

bt ti nFg:‘ílnj!f!d!kor>: 9'm,M,a- »hog,rmegesyfott írásán pecsetgrMt.. Saggot néz

aiaeluf'lámli'ő- n !“n " S,,'"'""n"k " hajzatában, ereje ebben rejtett, ez volt a bot.
\ a i,a'k, "• ’’hil/oro reménység, aki néha visszafordította rá mosolygó orcáját.

■ , ■ non ,,, " U, “Mi") h°Sy "rvm " '"hetséges jiatal író s „ nugysik/rü új darab
agya,ír ' majd á!Z!ő " ''inad, szürke és haliga,á gályarab .. .

Maid akkor, már előre kóstolgatta, hogy tesz s mint 
<f. nincs édesebb a: eléyfelelnél1

3)éCUká&
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1 -tán ebéit nélkül elloholt a dumb próbájára, 
jelmagaszlosull s elfelejtett rá megbocsátott mindent.

.</,,/ olt izzóit. gyötrődött. kétségbeesett

Különben el is vár iák magú

tói.
szín ház nétl a vállára ütöttek: kirobbanó siker lesz, mentái fa!

Men: Horváth Jenőtől várnak ám valamit.
•' . Ii I. T'~ ..»-ív. isr.b m t ti rí P n i filfii

7 újabb cigarettánál nllnlla elHiténeket mondtak. /?.< még sok mindenféléi 
/ eltűrte a gallérját, dohány/üstlel csitltntt éhségét s beteli•' kun

"S“SÍ; /-'oyo/m,,/.' *11.« ni/,,. //»n-ti//, ./,'nn A ,7, . . *m« nto/
Mert Zha, sohasem beszélt erről senkivel a hivatalban: a gyököket minek szarta volna

a serlések eléé
S megint csak elképzelte, mint annyiszor mar 
Heggel a nagy premier után,

hogy is les: majd akkor...
Gáspár bácsi földig hajolva jogait ja a: előszobában : 

méltó-taisék csak Telkapja n kabátját, lesegiti és bámul rá, csodálkozva bámulja A szobákban 
é, M Hová lettek a kollégák.’ Gáspár bácsi begurul vigyorogva : a fanok ur keret, a nagyságas 
„■„/ persze így lesz. Megigaziliu a nyakkendőiéi s elmzben elfogulatlanml, ruganyos leptek 

i„ri a „ár,ni-olt ajtó felé. jlenwt. Ellenzés fogad fa. Igen. ml sejtette : a kollégák kantban unni 
.éhesen S neki a kőz-pre kell állania. Minden arcon mosoly, mindenki örömmel tekint rá. ,1 
.niyrsin S nein « « i....... t„ mondja legezve... így lesz, eyes:így les: 

obétjába. A másik

/önök bes-él. Kedves búréban, mindig Indiám, hogy le mondja teyc.u... . tg 
bi-msan \rn, is kell íréi fantázia hozzá, az egész önmagából folyik.

I főpróbán már eldőlt a darab sorsa. A; igazgató karonfogla s bevitte a szobája

j.'str áll/ a függöny mögött, vadnnntúi frakkban és lakkcipőben - szerző, akii mutogatni 
.’■ellene mondták körülötte, meri nem izgult csöppet sem. bizakodó volt es drru.s es kikémleli 
„ A,s lyukon. Látta az anyiél a páholyban, szokatlan ünnepi hajinselellclsakis húgai k,pi 
.„Ihm mégis riadtan. .1 szivük ijedt dobogását idáig hallotta. Látta a zsu/olt huzal minden­
képpen szél, ház bólintott valaki hozzáértő, érezte a színpad fele annulo várakozás o, a: 
hl,Jl érezni lehel messziről, ágy felcsap ez. akár a jeges közöny s je sóhajtott : ha ezt latnatok, 
ékkor is ezt mondta, mikor látcsővel: kereszttűzéin s a laps elragadtatott larmaiábiui boldogul 
■S mosolyogva hajlongott a függöny előtt, huszadszor Ián? .Sem számolta, mindegy; akkor is ez 
nmdnlta': ha látnátok mosl! S a banketten is, ahová más szmhuzbeltek is eljöttek s a keivel keres

j/A kit
'ne fisz,
most.
»ondoi
SllltTC
nlkoto 
rók és 
helyin 
lek b

/biztos 
I művé: 
jegyéi 
kiével 
ni égé 
lust 
eg.vi k

gondolta . .........................................................
fék raguooó nők mellett ült s akkor is arra gondolt: ha látnátok.

Heggel jókor ébredt alig aludt valamit s lerohant az újságokért. Syalabban hozta fel 
a lapokat s hárman nekiestek, boldogun habzsolva. Mosl aztán olt állt fekctével-feheren a két­
ségtelen a tagadhatatlan siker. Mindnyájan olvasni fogják! gondolta égig csapó örömmel.

I'élrevéigotl kalapjai, fiityörcszve indult a hivatalba, későbben, mint máskor, de nem tora 
ilfítl vele. Maid várnak az ünnepléssel, gondolta. ...

Gáspár bácsi megsúgta: .1 főnök úr már meg jött. kérem'. Annyi hat legyen, öregem,
s szelesen, mosolyogva perdüli befelé.

So, mosl! gondolta, ahogy láncos lábbal húzott el a kollégák asztala melleit. A rossz- 
indulatéi pillanUisok lepattantál: most a háta közepéről.

Foglaljon .helyet kínálta a főnök gyomorsavas udvariassággal s tudta. most majd 
történik valami.

Hát igen.
Tudtára adta. régóta nézi rossz szemmel ezt a . . . ezt a: irodalommal való kacérkodást: 

persze, a délutáni esak cl kell lőttem valamivel s megengedi, még mindig jobb, mintha kuné- 
házba, vagy más helyekre járna: a: apró egyéni sikerek mindeneseire jéd esnek, ámde a hivatal 
■gés: emberi kivan, 'az ő felterjesztéseit például egyáltalán nem használhatja, ez a... enyhén 
szólva, nagyon is szabad fogalmazás nein idevaló és legyünk őszinték, aki máskép is keres : ne 
vegye el a helyei a rászorulók elől. a mai világban ez antiszociális . . .

He főnök ne. . . rebegte. hiszen én . . . én idáig nagyon is rá voltam szorulva . . . 
anyám van és testvérem . . . csak most ugrottam ki tulajdonképjien ■ . . tegnap . . . es magam 
is csak darabig akartam szolgálni, amíg megizmosodom . . .

Csakhogy a: ilyen dolgot rossz szemmel nézik ismételte a /önök. fönt is és a kolle­
gák is. léét árnak nem lehel egyszerre szolgáltai s nem húzhat valaki Izet kasszából jövedelmet, 
amíg másol: hiába kilincselnek. Gondolja meg jól, melyik foglalkozásál kívánja megtartani . . .

Fásultan állI fel.
Mindjárt hozom a végkielégítésemre vonatkozó kérvényt mondta, aztán otthagyta 

a: íróasztali, a karosszéket s benne a kóccal béleli beiből.
Leült az Írógép mellé. Mélységesen szégyellt: csaknem megvetette mosl magúi, hnnyire 

ismerte csak őket? Fzéktől vári valamit? Mi liát ö voltaképpen? Hossz író vagy jó ember, hogy 
ennyire nem ismerte ezeket?

Aztán lehiggadt. Végül mialatt mégegyszer álolvasta a kérvényI keserű humorral
már csak cím lilán kutatott. Jó cím után, amely ráillik erre a: egészre.

„Csalódás?” tűnődött. Sem, ez szokvány. „összeomlás?” Nagy hang, nem jó. 
..A költő meg az emberek?” Isten ments érzelgős, vizenyős! Akkor? ,.Fgy ostoba, söl egy­
ügyű fiatalember''. Igaznak igaz. csak nem jó. Hát? Megvan! ..Tévedés”. Ez a jő cím!

S megnyugodva alákanyarinloltn a nevél s már vilié is a fehér papirl csaknem lobogtatva.
1)11 benn összeülölle n bokáját, ahogy kezelfdglak vele : voll szerencsém s már nem nyomta

el o kis gúnyos mosolyt, ahogy visszaköszönt :
Ítészemről a szerencse!

ÍDéíi&áá
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‘jelé kun

tries ráta! 
rla volna

zabában :
;zabákban 
nigyságos 
as léplek 
■in. Unni’ 
inl rá. .1 
'esz. egész

.1 másik

mutogatni 
kikémleli 
/ál kipi 

mintlen- 
ó. az 

látnátok.1 
boldogan 

kor is ezI 
ívéi keres-

I hozta jel 
rrn a kél- 
örömmel, 
nem törté

I. öregem!

. .1 rossz-

nőst maii!

’ccrknrlást; 
iba káné­

it láváiul 
. . enyhén 
keres : ne

uralva . . . 
és magain

és a kollé- 
jöverlelmel. 
tartani . . .

otthagyta

. Ennyire 
mber, hogy

' humorral

\g, nem jó.
ba. söl rgy- 
m!
lobogtatna, 

inn nyomta

> \ kiállítások utóbb 
megszokott légköre 
most se. változott, 
i>ondosan és lelki- 
ismeretesen inog­
ni kötött művek, de­
rék és becsületes mű­
helymunkák kerül 
tek bemutatásra. A 

' l'aál László Társa­
ság együttese is a 
■biztos és célirányos 

; művészi gyakorlat 
jegvében szerepelt, 
kiérett, tudatos és 
megállapodott stí­
lust képvisel mind 

! egyik tagja, az al­

ti/. Illkácly

llikáih Cr/.séliel : Ilii"el

Taruói Bclányi Viktor, Vesztróezy Manó 
Csabai Ékes Lajos, Fcszly Masa. Lakatos
. . • . • nllVdlfni KZOlŰil

Lánvok a vízparton

MfÄ A BEI
kiséHéShcíveÜ a sikert", a" két« kaland 
kiscrlttezc. . , . ók eket keresi, minden

«Ä "k“” ‘«L”
i IS«Így =«",«!

érdekli. ] ínyt at ^ ,ydo./<ltos igyekezettel 
Biai Foglem n > fcst6i érzékével szeren 
szeretne senilen 3 elemi s/.empon-
csétlcn témám. b„lzo">osse foglalt állási, 
tokát illetően nuv uéhánv kitünóbb■ Mázsáié” c. kepe a tá lat net. { Mik||,s
-üve közhV"Xa a modernséget a kis,.«,

I ^r"Ä^s‘ eszközeivel. ukwm.cn

JoWháuxi .......I.- ! ’''Í,"Í""1

Csabai t-.kes Bajos, res/.ry ;
Artúr is kívánatos anyagot szolgaltatUk a 
közönség vásárlókedvéhez Xaibisz l.wlu 
rönké temperái annyi talalekonv sággal, 
ötlettel és változatossággal kászultek. bogy 
csak művészettörténeti nevekhez hasonlít 
hatók. F.gv Paál László-kcp es Horbereki K. 
Zoltán Aha-Novák portréja kegveletes emlé­
keket elevenített.

A Mübarátnál két hölgy sorakoztatta fo
úiald) munkáit, lllyefalvi Lő c Lva szol -n 

' ■' .,zl a nemes tehetséget mutálják.

BesHgZ?!
iato«!!w^“VtSSéka Ián,„latosan

St Tr,«S-»
formai tisztaságát.



A hadszíntér részletes térképe
iíöO helyséflnéx vei, megtalálható

6 «»BOROS VILÁG TÉRKÉPEI
c. nagyszert! füzetben, amely páratlanul olcsó áron kerül 

a Magyar Népművelők Társaságának kiadásában forgalomba. A 20 oldalas, 
40 térképet tartalmazó remek kiállítású füzet ára mindössze fi||ér
Vj<Afl<>hnsH.níil. ritillóliiillivitásniil nélkülOzheleUen: K;i|illuló mlmli'ii iíJsíiuáiusmH és tniflkliim. 
Mfiiri-ndi'llir-tíi 2fi fillér heküldési- ellenében (i fillér portót számit n posta) Tolnai kdnyves- 
tiolljáhmi, lliidnpest. VT I. Dohóny-uten Iá. \ vételár p o s t a li é I y <■ » b c n Is beküldhető.

HAVONKINT JELENIK MEG
a Magyar Klasszikusok sorozatának egy-egy kötete

24 FILLÉRES ÁRBAN
A Magyar Népművelők Társasága szerezte meg 
önnek ezt az örömöt: minden hó 1-én új kötet 
jelenik meg az Olcsó Magyar Klasszikusok soro­
zatában. Felnőttnek felüdülés, diákok számára nél­
külözhetetlen olvasmány. Eddig megjelent kötetek:

Petőfi válogatott költeményei. Arany válogatott 
vt i m i. Tompa virágregéi és névregéi. Csokonai 
válogatott versei, Vörösmart) válogatott munkái, 
Zrínyi Miklós: Szigeti veszedelem. Fazekas Mihály: 
í.udas Matyi. Madách: Az ember tragédiája. Ber­
zsenyi költeményei, Katona József: Bánk bán, 
(itudán)i: Bontó" Pál, Balassa Bálint válogatott

költeményei. Kármán: Fanni hagyományai. Vas 
Gereben elbeszélései. Mikes Kelemen: Török- 
országi levelek. Arany János: ,,Toldi“ és ..Toldi 
estéje" Keményffy János bevezetőjével Dáloky 
János jegyzeteivel. November elsején Kölcsey vá­
logatott munkái, Kereesényi Dezső bevezetőjével.

Kapható minden újságárusnál s dohánytőzsdé­
ben, valamint Tolnai könyvesboltjában, VII. Do­
hány-utca 12. Aki postán rendeli meg, az a 21 
filléren felül t fillért bérmentes küldésre fizet. 
Az összeg levélhélyegben küldendő be.

EGYTÁLÉTELES RECEPTEKKEL
kibővítve jelem meg új kiadásban a

RAGYOGÓ SZAKÁCSKÖNYV
A több mint 900 receptet tartalmazó vaskos kötet ára díszes kötésben 
2 pengő 50 fillér. Megrendelhető a vételár előzetes beküldése ellenében 
Tolnai könyvesboltjában, Budapest, VII. Dohány-utca 12.

SZERETNE OLCSÓN JÓ REGÉNYT OLVASNI?
Vegye meg az

ÉRDEKES REGÉNYEK
10 fillérértRÖPTÉBEN A VILÁG KÖRÜL köteteit 

Megjelenik minden hó l-én és 15-én.
64 oldalas olvasmány, 32 oldalas gyönyörű képesrész és keresztrejtvény. Kiadja a Magyar 
Népművelők Társasága. Előfizethet negyedévi I pengő 20 fillérért Tolnai könyvesbolt 
iában Budapest, VII, Dohány-utca 12 Egyébként: minden trafik s minden újságárus árulja.
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IRTA: BEUL
Mire őszre voltak, már ró eou garázdái- 

kódolt. Eleinte éjjel jelentkezett csak. 
hideg szoléi csapva surrant, suhant nev­
űden neon kon. megállt a fák niollolt os 
rájuk loholt. Leheletétől a levelek hal 
1 ... megsárguitak, néhány kozniuk szó 
m„rú ..dovaWal libegett a földre. Az 
ifjúság figyelt fel először a készülő s/.or 
uvüsógre Ejféli óraütéskor néhányat, 
lesbeálltak Égvszcr lattan., amikoi kot len majdnem elcsípték, .Jött lopakodva
es hatalmas szál fa korai seUonkedett. a
Szabadság téren. A kel fiatal t’’1 
lunv felugrott a pádról, lahujjliegytn 
fűtött feléje, - észrevette okét es elkez­
dett rohanni. Ok utana, a fiatal láb k 
mbogása már ...ár győzőit, akkui le m 
köti. utánakaptak, osszekoccanl a • 
es megmarkolták - a KvegoLÓ pedig 
viijogó széllé alakulva felszökött a ma 
gasba. A f iatalok elírni ve fordított ak 
felfelé fejüket. Néztek az egre kutatón 
szerte, aztán egymásba kapcsolódott C 
kint elük. benne lassan megnyílott a nagy 
felismerés: az ősz megfoghatatlan.

Nem hagyott nyugton a áolog. Más­
nap délben dolgon, volt a kornyékén, 
oda vonzott az éjfel. csodalatosjele nej. 
Hol isi Igen, ott. annal a nagj fanal. 
He fűben áll. körötte vaspantos kis ke 
rites. Körülnézek, nines or sehol, a sip 
pedö gvepen óvakodom. Sehol bttnmi. 
Kenézek a twkrok alá. ott s.ncs. Eh 
tűnődve ülök egy padra. tehát megn 
igaz. Az ősz megfoghatatlan.

Szemben is pad. Kis. esitri telepszik 
la nagv sebesen. Karjai, csíkos, hatat 

más kalapdoboz, rajta a marka: . Km
lapszalón. Persze, . masaimulEs mint { 
verebeknél, ha mar egyik leül valah 
jön a másik - jön a fin «-• törni.talp.
gumikabát, vörösnuntas nyakkendő h . 
mezes. Félmosoly. Mosoly, A cMtrvte _ 
ntrrik ali irt érdig szoknyáját megránt i gáíja’és elindní Röptében azonban je 
Iont ős szemsugár Gumitalp felt..

Gumitalp feláll, néhány hosszú 
már ott üget a hegyesen siető
mellett. ...

Kisasszony, megengedi!

miááá

A ANDOR
Csitri. mint a szélvész, megfordul és 

ellenkező irányba indul.
Gumitalp elb.ilve nézi. azután utana

rohan. . ,
Bocsásson meg nagy sad . . •

Csitri újra ix-rdül egyet es t«m1“sa..
az eredeti irányban startol. Száján go 
nősz mosoly. A legény úgy all ott. mint 
akit fejbevertek, kitört érzéséinek il 
lusztrálására:

Ezt a tésztát... , ,
De a kitartás férfiercny. Si,r^“‘to^ 

és lohol a kis nyuszi utam .Mar- mar 
beéri, mikor az egyik pádról t<n. ■ 
idősebb hölgy áll fel, eleje dobban, <1 
zárja az utat. Hangja dörög, szeme
VÍ-° Hallja, maga aszfaltbetyár, nem
kot védik rögtön?! . „vükken

Gumitalp a földbe covekel, ny akki i. 
,|öje elsápad, mert minden vorosseg az 
arcába virított. .

XH,V MX-Í’ h,'?!>!:' (kíálivaV Awmnal

•7ttiÖ?U*= or* "“rr*T;s:
iában. Gumitalp sem mi ve válik, 1» rm 
szelesen pillanatok alatt érdeklődők gyű

r"*' ,ljri \ií az! Zsebtolvaj!
— Ah! Családi jelenet.

V termetes hölgv most mar ixizdorjav a

is’vc füidtS^r-iUÄs:

telenség! . .

hsxiMiitelenseg biggyeszti U aj 
kát perdüt, közben szeme hívón tapad 
Gumitalpra es elhhbcn.

A gyűrű röhög, a termetes hölgy szóim 
a sztratoszférából vár segítségét es 
nincs aki megvedene.

Most már tudom, hogy <®m n^m lehel 
változtatni: az ősz megfoghatatlan.
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DALLOS SÁNDOR

Urks-.em a: ágyban s érzem, hogy a Iá: falja a rémnél. Sem tudom, hány fokos lehel, nem 
rcm. Minek? Szándékosan htnjyok így mindent szabadjára. \ein mintha figyelni akarnom 

maija mai. Sem. Csak érdeklődöm magam iráni. Vnom ezt a Inda céról. ezt a: iigybanfekvosdil. 
ezt n: egész és szellemre szégyenteljes kémiai lombolást ill. ebben a Itelvenkilonyi lesi ben. aki 
en nagyok. I 'látom. Utálom magamat, titalom a beteg leslel. mindent liláink, ami kiszolgáltatott- 
sáa. Utálom a szerződöltséget. az engedelmesség kényszeréi, a kiszabniI alakul, a parancsot, a: 
irányzatokat, a köszönés kénytelenséyél, a megfékezett erőket, mimlenl. ami a szellemi en rová­
sára megy. Leginkább tilalom ezeket az aljas betegségekéi, amelyek rárontanak az emberre s mini 
egy bnla állatot lelerílik és megfosztják önmagától. Hogyne ! .lön az orvos és komoly es aggódó 
arccal mondja, fontosán: súlyos influenza, feküdni lessék, vigyázni, óvatosnak lenni, csínján 
bánni magával, különben. . . És receptet ír. porokat, toroköblitöl, vizesrnhál s en szedem s hasz­
nálom mindezt ; ó. ó, egész élelemmel hadakozom lalán összc-visszn egy millióyramm ezredrészét 
kitérő Ivagy mii tudom én. milyen parányi mennyiségj inflnenzabacillns ellen. Unj ! lén. aki 
teremlő es megrázó jelajzottxúggul gondoltam el annyi csodálatos igézetét az embernek, aki elmondj 
hálátlanul szép imádságokat ereztem el j az érzékek és a lélek csak ritka pillanatokban A ileshető 
boldog harsogásait, most ilt nyavalyyok kiszolgáltatva, mint egy meghűli kutya s egész szellemi 
leiemmel, a valóm egész isteni arcával gyáván, bálán és hiisznavrhelelleniil heverek ill valami 
szennyes és megalázó pocsolyában. Utálatos! I tálalás !

Sióra fellázadtam! Sem! És nem mérem a lázai! Mi közöm hozzá? Utálom. Port se 
védem be. nem engedte a gőgöm. Szabaddá tettem magam, eldobáltam n fegyvereiméi s lítálkozva 
tarlom a híz felé kél kézzel ii beleg leslem : lessék. Hegyei óla csinálom. A fejem fáj, a mellem sípol, a 
szemhéjaimon édomsúlyok ülnek, de nem engedek. A feleségem ill ül mellellem es kisebb-nagyobb 
megszakításokkal olvas nekem már reggel óla. Dac ez és gőg. Szántszándékkal a legnehezebb szö­
vegekéi választoltam ki. Heggel Seneea vigasztalásait olvasla latinul, hogy minden idegemre szük­
ségem voll, ebéd után pihentem egy kiesd és Prohászka következett. A ..Föld és ég" a harminc­
hetedik oldal a helvenncgyedikig. Most Henan van soron, az „Ima az Akropoliszoii". 

ti. nemesség, egyszerű, igaz szé/iséy istennője ... _
Délután nég ''/. Sem akarom hagyni magam és minden szellemi erőm fel/eszilrm. A fele­

ségem id ül melh ..cm s látom tökéletesen ért engem. Ez jólesik s örülök neki. .ló. kedves, liszla. 
meleg, mini egy életemet tartó tenyér. A társam. Gyönyörű, délutáni nap ömlik be az ablakon, 
„pólus párában állanak a hegyek. A külső ablakpárkányon verebek veszekszenek s kint tele min 
a levegő ökör nyállal. ősz, október. És olvasunk. Öt óra'Hz perc van délután, mikor már tűrhe­
tetlen lesz a lestem megbomlott túlsúlya. Alig haltok, a lesleni ég. a szememmel hunyoryatnom kell 
x-ennyi jelre, egyszerre kiváncsi leszek, hogy hogy állítatok végre is a lázzal. Sem komoly, aggódó 
kíváncsiság ez. hanem inkább hetyke, legényes, könnyelmű és kötekedő. Olyan leereszkedő. Ki­
veszem a hőméről a nikkeltokból, lerázom, a hónom alá leszem, megszorítom és hallgatok: 

Cora, le vagy az if júság . . . Hyge.ia, le vagy az egészség . . .
De különös : milyen rosszul hallok ! A hang elfolyik az érzékeim előli s valami vibráló zsongás 

lesz. Űriem a szavakul, de valahogy csiklandanak és nevelnem kell rajiak: halni, haha s a fele­
ségem kiesd görnyedő alakiári is. a szája mozgásán, ahogy kidobja a szavakul magából érdekes, 
sohase figyeltem meg. milyen szájmozdulatokkal beszél ! s az int eszembe : most egy ember ül 
ilt mellettem, egy asszony, akii két érvel ezelőtt nem is ismertem, nem is Indiám, hogy a világon 
van s most a feleségem : összetartozunk ; milyen furcsa ez. különös, érthetetlen . . . Groteszk fin­
torral adom kezébe a, hőméről. »

Xryyveri és egytized mondja csendesen.
Mennyi? Xos, mi az? Semmi. Gyerünk tovább: ..Szűz. le vagy a tisztaság: Victoria, 

le vagy az erő . . ." De nem olvas, f'l szemben velem és néz rám. Hosszasan né: és szótlanul, 
összeszedem a: öntudatom s egyszerre csodálkozva látom, hogy az érzékei visszavonullak tőlem, 
kihűlt a szeme, valami borzadás van benne, mini aki hirtelen kettesben maradt valami ismeretlen 
iszonyallal. Valami sohase látott rémnek. Egész bizonyosan látom, hogy egy pillanatra a: egész 
egészséges, leli élele btjrzad tőlem és fél. Borzad és iszonyodik éltől a megmérge.zett Inístömegtől. 
éltől a baeilliisoklól negyven és egytized fokosra mérgezett, már a túlsó pártákul súroló, beteg szer­
ves éleitől, aki én vagyuk. Az egészsége a pusztulásától, a rothadás iszonyatától, ami kinéz belőlem. 
.1 r öszliine szerelné lisztára mosni hitem a kezeit. Talán különválni és elrepülni. Hsak egy pitta 
nut ez, de ragyogó szép, ösztönös, liszla és Ictagadhulidlan. Egy pillánál, aztán felröppen a lelke, 
ellelil: emberrel, por! ad, vizesrnhábu lakar, újjal, aggódik, simogat; már megint együtt vagyunk. 
De a pillanat volt. $:/•’/> volt, megrázó és liszla s megkérdezem :

Mi volt a: ?
őszinték vagyunk mindig egymáshoz és azonnal felel:

Xem tudom. Egy pillanatra teljesen idegen voltál nekem. Idegen és iszonyatos. Xe tiara 
gudj. nem tudom, mi történhetett velem.

Szomorú. Pedig csuk őszinte voll, liszla, egészséges és fiaiul.

J4 %)éti6d&
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M A T ™

Karácsony estéje van. A sírásó vérfagyasztó 
dolgoknt "mesél arról, hogy mi történik éj­

iéikor a temetőkén
kelten

fjNKEö
Mire a hold újra megtelik, tálán mi lul­
len a Vr elölt állunk — mondja a zord 

molnárnak galnmbszívö gyermeke

A UOIVÚt ÉS GYERMEKE
Ki tudott arról, hogy vasárnap a város­

ligeti Műszínkörben egy darab százhatodik 
születésnapját s egyben nálunk legalább. ezre­
dik előadását ünnepli. (-íme. „A molnár es 
gyermeke”. Világhírű darab ez, klasszikus 
mécs Aki nem ismerne a meséjét, íme . 
Hcinhold Kristóf, a gazdag és zsugort mol- 
nár nem akarja cg vétlen leányát, a kohogos, 
de bájos Máriát Komádhoz, az álmodozó 
s rosszul fuvolázó molnárlegenyhez hozzá­
adni A zsugori molnár beteg s a falu állan­
dóan lapáttal járó sírásójának rábeszélésére 
karácsony éjfélkor kimegy a temetőbe. 
Mert aki ilyenkor egy új sírról egv görön­
gyöt elvisz," uz bármilyen beteg, holta nap- 
iái11 is elél. A sírásó szerint karácsony éj­
félén a következő esztendőben elköltöző
ooltiárok szellemei is megjelennek. Lrrt 
viszont a kikosarazott kérő kívánesimertha 
ott látja a zsugori molnárt ai szel unok kozK 
akkor türelmes lesz. \ ar egy kiesi . 
malom s a lánv keze. Szóval, a zsugori mol- 
. \a‘°é" a bánatos kérő éjfélkor kimennek a 
temetőbe. És a közönséggel együtt valóban
látják a szellemek végigvonulását, akik
közt nemcsak a molnár ballag végig, hanem 
szén leánya is. A kérő daléi, majd meglátja 
■i zsugori eleven molnárt, aki az egy ik sí 
mellé aranvait akarja elásni. A molnár a 
lele idézésén érzett mérgében gutautcst kap 
s aíemeíőbe érkező lánya vőlegénye min­

den kérése ellenére ugyancsak holtan 
rogy holt atyja mellé. A közönség torol- 
geti szemét, vége a remek drámának.

A közönség itt is tapsaival ünnepelte a 
Műszínkör ügyes színészeit. A zsugori mol­
nárt Szentes László, lányát Sarkady Gitta. 
Konrádot Murányi Géza, a lapátos sírásót 
Perénvi József alakította. Mi is tapsoltunk, 
de elismerésünk az 1852-ben e hunyt Kan- 
n„rh Krnő szerző urnák is szolt, aki mm 
kevesebb, mint 117 darabbal boldogította a 
világot.Éleiében halomra aratta a legnagy óbb 
sikereket, de az utókorra mar csak ez 
az cgv vérfagyasztó drámai alkotása maradt. 
;,A molnár és gyermeke” Halottak mW' 
előtt, több mint egy évszázada úgy 1 ist« 
mint New-Yorkban, úgy Londonban, mini 
Berlinben néhány előadásra ma is merfo - 
a színházak nézőterét. Sikere orok Az cm I- 
mes művek közönségé meghatva nizi a 
molnár és leányának harcát borzongva

SiSSSSÄ
g^asrsÄ5SS8sés kedves mosollyal megköszöni a kozonst„

darab megérdemelten világsiker, 
szellemet” és ennyi „szellemesseget 

soha nem kapott a közönség egy darabban.

ÜStfVSA'ÄtS
szorongatja kezel

\ szellemek karácsonyéit- setajiii i 
. zj, ... meg Konr.nl. a ,xben" °klt moh,árlegény (Bojár-képek)



IRTA: BOZZAY MARGIT

Kedves Asszonyom!
Tizenöt esztendős írói múltain alatt* 
,.> negyvenezer levelet olvastam cl cs 
a la szóltam meg. de még kevés kétségbe 

, -.-!!,-lth került a kezembe, mint az óné.
diu: . . iigazán nem volt hiány kétségbe 

—et lekben.
Azt írja. nct/j/ren érés fejére! bele- 

v., ;/,// etjtj ii'jnlc érrel f ialalabb Irr­
en. A férfi viszonozni látszott ezt a 

'/ »• rel met e> üli a világ legboldogabb 
r,'!i!M-svnek érezte magát. Igaz. házas 

-;igról soha nem beszélt a férfi, de re- 
.( he. majd csak rákerül a sor es ha 
cMin is. de mégis asszony lesz egyszer... 
.Lfeszen addig remélte ezt. amíg egy na-
• Ii 1 a férfi be nem jelentette, hogx . . . 
negházasodik . . Azóta majdnem meg­
ró ! és állandóan öngyilkossági tervek-

foglalkozik. Nem eszik, nem dőlte­
ik. nem alszik. Sír... es folyton ilyes­
miket kérdez önmagától: ..Miért kellett 
;in a bot zahnas csalódáson ál esnem'/ 

i>trta elh itt m ezt a szörntjn arn-
• sl -il. óért ni/ Hofffjan bír mást et­
eti ni. m ikor t tut in. liOfl.tj éti mii tjén ha-

I .'/ovo n szeret e ni /“
Kezdjük a dolgot az elején... Ott.

az kot ltot ölni foa

• így a hibát,
vonta, akkor
t rés fejé rét 
szeretett. 
mondja on.

amely a többit maga ufán 
ke vet te el. amikor nefjjjren 

harm inekét érés férfiba 
Ez nem tőlem függött 
Nem egészen így van. Az, 

ogy ki iránt támad érzés bennünk, 
fiiyleg nem tőlünk függ. Az azonban, 

•iogy az érzés kifejlődik-e vagy sem, 
::ar igét:. Mert ha előreláthatóan nines 
rtelme annak, hogy az érzés kifejlődjön.

• / Lelt réitjni <i találkozások lehrt ősé tjét. 
‘■n i/ z ,11 szüntetni minden érintkezést. 
] léi/ akkor is. lm na (ifjan fáj. Ezt clniii- 
;!•■•/;<»? s a. Belement, belevitte magát egy

• ízesbe, amely már kezdetben balsikert 
ígéri. A balsiker Ígérete a nyolc év. 
amellyel idősebb a férfinál es amely va­
mjában nem nyolc, hanem legalább tizen 
kettő, meri azokat az éveket is számi 
:;.ni kell. amelyekkel fiat alabbnak kid 
lett volna lennie.

Most vegyük a csalódást.
Ha tizenhat esztendős korában belesze - 

’ etett volna egy húszéves fiúba, akkor 
sem lett volna biztosítva a csalódás el 
.eh. De akkor ott lett volna a csalódások 
!' Lrbatás()sabh védöfegyverő: a fiatalság. 
A t«i rét len életösztön, az öntudatlanul 
erős. hit. a csorbítatlan magabízás és a 
többi hasonló, amely minden fiatalt 
megvéd a csalódás igazi élétől, a lélek 
e-szcroppanásától. Amely bár a fiatal 

erről soha nem vesz tudomást azt
úgja a fiatalnak. Igaz. hogy annyira 

táj. mintha a sziveden kerekek gázolná 
iák. I)i ne félj. inaid jón ralaki . . . Hi

zonjjosan jón . . . cs 
minden csalódásért.

Ón azt a húszcszt ondüskori tenne 
kény és nevelő csalódást elmulasztotta. 
És mert a vigasztaló hang az ön korá 
ban már meglehetősen elnémult, most 
magárah’agyot lan támolyog. összeró p
pant lélekkel roskadozik es meg akar 
halni. Pedig higyje el, csak okosan, ko 
molyán k(dlene gondolkoznia es akkor 
ennek a legelső (az a legnagyobb baj. 
hogy első) és kegyetlen csalódásnak a 
célját. értelmet és hasznát is megtalálná.

Csalódás * nélkül nem lehet igazán em­
ber valaki... Akinek minden sikerült, 
akinek mindig mindene megvolt, aki 
soha keservesen nem sírt: nem ember, 
tttert nem Ind én zni. A lelket, az érzést 
vsak a fájdalom, a lemondás, a csalódás 
neveli, fejleszti bennünk. <>n is jobb. 
különb lett ezzel a csalódással, közelebb 
került embertársaihoz v< bizonyosan nem 
fogja öntudatlan gőggel azt gondolni egy 
csalódott es si ró no láttán: velem
ilyesmi azért műn történhet, mert cn 
okosabb vagyok.

Hogy a férfi hogyan tudta elárulni 
önt: Annak i ;gyón sok e< különböző
magyarázata van. Az első az. hogy: 
férfi. A férfi lényéhez ugyanis általa 
ban éppen ügy. mint testéhez a karja 
vagy a lába. hozzátartozik az örök va 
(1 ászsze11vedé 1 y. Az, hogy egyetlen kiiial 
kozó alkalmat ne hagyjon ki. ami útjába 
kerül. Miért is hagyna ki. amikor kel 
lemes izgalmakkal jár es nem kockáztat 
vele semmit . . . Ha nem így lenne, ha 
a férfi nem így gondolkozna, akkor a 
nők a tizenöt évestől az öt ven evesig 
nem írnának annyi kétségbeesett levelei 
és a férfiak élete tizennyolctól hatvanig 
nem lenne tele kalanddal, hosszabb rövi 
dehh szerelemmel. Akkor kevés vissza 
ment parti lenne, kevés asszonyt banya 
goiiia el és meg kevesebbtől válna cl 
az ura.

Válás... Látja, ezt az egyel meg! a ka 
rítntla. Mert ha a szerelemből házasság 
lesz. vagy ez vagy a megcsal at as ok vet 
hitül bekéi vetkezik. Tíz év múlva ön öt 
ven éves lett volna, az ura negyven 
kettő. Ö férfikara delén.ón asszon fjei el e
td kon fián . . . Nem gondolja, hogy ez bor­
zasztó lett volna !

Ezeknek es a kérdésben levő meg ezer 
dolognak a figyelembevételével én azt 
mondom: ön njjert. Megnyerte azt. amit 
később ment hetet lenül elveszített volna. 
Emelje hát fel a fejét, szorítsa össze a 
száját, vessen az ügy után egy keresztet 
es menjen... a munkája után. Mint az 
a többi százezer és millió asszony, akt 
hasonló sorsol hordoz.

<s
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NŐKRŐL A NŐKNEK
HATTYASY KATALIN
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I ,i a divnt hm még szezon derek ón is. \ iiivglep(;tvsvk 
Ahányat, említünk csak z a mókusprém áry i'm> fvlszo- 

X hói cMléptctlík estélyi szőrmének. Az 

nik belvárosi divatszalonban most készült el az 
cf>\ik bel ka|,át. Iierinelinkapuenival.

«*». .«*** «VA ,-ollér is s az a rekordszámú, huszonegy darab 
rákiból készült, térd Ígérd kabát, amelyhez nem 
Ä sálat mutattak, hanem rókahat-szelessegu. 
t -karimás, szőrmével diszitett kalapot. A kalap

... egy róka. tehát ez eddig összesen haszon-
k,Hő. Gratulálunk, hogy ilyen ügyesen 
belőlük a modellt . . •

\ léli sporlruhák anyaga 
«vakran nagykockás s egyben 
berakott is, ami kedves össze­
visszaságba kergeti a minta 
kát. l.egtöbbnyire mégis ki 
tartanak a hölgyek a nadrag- 
szoknva mellett. Elkészült null­
áz első sirulia is : krémszínű 
szövetből, ugyanilyen szinti 
bőrdíszítéssel.

Néhánv szép fekete délutáni 
ruhát láttunk. Valamennyi na­
gyon egyszerű, háromnegyedes 
vagv hosszú ujjú. kihajt os. 
vagv elől végig húzoll. A ki­
hajtót. vagy a vállrészt a 
gyón divatos halasi csipkéből 
készült pillangók díszítik,
némelyik ruhán kettő-bárom is 
kergeti egymást. Ismét diva­
tosak a strassz-diszitesek. Az 
idén azonban egyre gyakrab­
ban látunk markaz.it tűket az 
egyszerű st rassz helyett es
markaz.il-gom bokát.

A szőrmckalaj) nem
utolsó gondolat. Védi a feje 

fület és minden jótulajdon 
súga ellenére : sikkes is. Iád 
Imik világosszinű, nut naval 
bélelt szőrniekihajtós letikáim­
tól s hozzá nutria-kalapot. de 
készülnek perzsából, sót rokg 
le'.l b kalapok.

Kel érdekes i|,vöii|iyözötl del- 
uIli ni ruha. Az egyikhez slrm e- 
lolk a másikhoz ..hámozott

u'iimiiken



X teli -/okiiyatanlu- 
zlák királynője

Ivek rojtszcrüen lusták le egymást érve a 
ruháról. Talán szolidabb, de nem kevésbé 
elegáns volt az a ruha, amely fekete anyagon 
sűrűn felvarrt fekete pillangókkal igyekezett 
magára vonni a figyelmet. A szabása ennek 
a ruhának teljesen angolos, kétujjnyi széles 
övvel, természetesen az Kivet is pillangók 
díszítik. Szkunkszból készült magas szőrme- 
kucsma és óriási szkunksz-muff egészítette 
ki a toalettet. A nagyestélyiek közül feltűnt 
az a tűzpiros toalett, amely az újra vissza­
térő krepszatenhól készült, bukjelszoknyá- 
val, elől térdig felvágva és térdigérő tüll- 
szoknyával a ruha felett.

A délelőtti sportruhák között újdonság a 
kötött betét. Azaz. nem az egész ruhát 
kötik, hanem csak mondjuk a vállrészt az 
ujjakkal. A többi megfelelő színű szövet. 
Készülnek" mellénybetétek is, fekete szövet­
hez narancssárga kötéssel. A kötött kesztyű 
is divatos, még pedig citromsárga, narancs­
sárga, bordó, kék, zöld és hasonlóan élénk 
színekből. Ezeket a sportruhákat és kötött 
holmikat természetesen sokkal jobban ki 
lehet használni, mint azt a hófehér, fiatal 
lánvoknak való estélyi toalettet, amelyet 
most készítettek el egyik hálózni induló 
grófkisassszony számára, már jóelőre, ameri­
kai modell szerint : fehér krepszatén, bő 
szoknya, szűk felsőrész, igen széles, vállra­
vonuló vállpánttal. Az egész ruhát kétsze-

éó piííanqá,

azaz idegen szóval 
flitter borítja néhány 
nagyon elegáns délutáni 
estélyi ruha anyagát. 
A nagyestélyi ruhát 
csaknem teljesen helyet­
tesítik ezek a térdigérő. 
de díszesebb toalettek. 
Szilvakék maróként lát­
tunk telisteli aggatva 
gvöngv fűzésekkel, ame

u .llutterflv 
szoknya

1 teni alj : elül miiui, 
hátul ráncos

Az én szoknyám tűni- J Irapéria; ezúttal nem 
timlkás'l függönyön ; hanem

szók nyán
rés tüllet vonták be s a tillíré a kivágásnál nyolc- hermelinfarkot 
erősítettek s egyes hermelínfarkokat varrtak elszórva a szoknyára 
is. Tündérszép I

Végül mint két divatfurcsaságot megemlítjük az. estélyi bocs- 
kort, amely az emberiség ősi cipőformáját készíti el aranyból, 
ezüstből. Egy előnye mindenesetre van. hogy nincs talpa, azaz 
a talp is felsőrészbőrből készül. A másik : a szőrmetáska, amely 
lehetőleg hermelinből, vagy nerzből legyen . . .



CSIPiE J ERSEY
l7 Vij anvag, amelyből igen 

kevés van ugyan, mint álta­
lában jerseybőt. de annal 
exkluzívabb. Csipkcmin- 
iája van ennek a tartós, 
meleg anyagnak s éppen 
ezért egészen furcsán, érde­
kesen hat. Természetesen 
hosszúujjú ruhák készülnek 
íz úi jersey anyagból is,
\ díszítés azonban már a 
csipkének szól: nem egy­
szer aranyöv. vagy ezüst 
bőrgombok díszítik. Külö­
nös az a tolikalap, amelyet 
egyi k ismert társaságbeli 
szépasszony viselt a napok­
ban a divatos ..kötődélutá­
non". amely most helyette­
síti a koktélpartit. Az eny­
hén fémmel átszőtt dcl-

— BWÜBl I f ff J

A learuliát estélyre is lehet 
hordani, méy et|\ szoknyá­
val. A frizurát miiliajíonal 

teszi estélyivé

hordott, amelynek kanmaja •, j,t;mi kosztümről
bársonyszalagok V1 megÄ hogv a kabát
is szóltunk ne mulasszuk MU-Mz^n ^ mu(f
alá viselt elegáns■ kos/.tu méböt készül s nagy szalag- 
amelv bőven reidő^"^ .| virágdísszel, amelyből néhány 
"°ál °a kosztümre is iütott. A franciás szabású selyem- 
kosztümökhöz különös ez a díszítés „celotból

Ä&5 Síö? rssr-S» í|ujjas. Érdekes újítást latt • ^rtjélvényt felnagyított
fórniában',’'rátét í?rlm“)áb^7h°adloketcU-íirosk'össz'eállitás.

«nFtsftites
vörösben, amelyből azmnba ^ f k tc virágszirom-
készül. Nagy vörös szókig át ga>knv-atéle díszít,
ként kicakkozott különálló lebeg, q rojt js> mmt
amelv azonban terdis sem er. . . |Uunk csomózott
díszítőelem. roji lóg le a
kt"l ir,.élmS még a kesztyűk ujját is centis ro,t 

hosszabbítja itiep*
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Kppeii hogy fnnyódi luldcl érintettünk, 
mikor elénk állt egy olyan immkásformájú, 
luiay darab ember, be hér atlétatrikó feszült 
hatalmas felső testén s karja barnán, szaba 
don tens leli a napon. Xz area viharvert, 
mint ey v légionislaé és mégsem ijesztő. 
I’.orzalom és béke keveréke volt ez az arc. 
I langja mély. beszéde nevetségesen válasz- 
t ékos.

Iram szolt tiszteletteljesen.
Imva vigyem a csomagokat?

Három darab. Hozza vsak utánunk.
Iram szólt ismét a nagydarab 

ember, az én nevem .József és engedje, 
uram, hoax a virágot átnyújtsam a hölgvnek.

Balkezét előrével te s akkor láttuk, hogy 
hatalmas öklében pár szál mezei virágot 
tart.

X Balaton üdvözlete nyújtotta
feléin.

Tétovázva vettem át. L'gy kapta fel a 
barom csomagot, mintha súlytalan lenne és 
hozta alánunk a viz felé. Nem csodálkozott, 
mikor a népiden parton megálltunk: nagy 
karimájéi kalapját széles mozdulattal le­
emelte. akár egy spanyol grand s a pénzt 
nézet lenül zsebretet le.

I ram szólt ismét. engedje meg, 
hogy figyelmébe ajánljam a hölgyet. A 
Balaton szereti a fiatal nőket, akit egyszer 
magahoz ölel. azt nem engedi vissza. Ha 
valamire szükségé van, uram, keresse ló- 
zsefet.

Int nevettünk a beszédén, mert ilyen 
furcsa hordárral még nem volt dolgunk. 
Másnap a fűszeresnél jártam, mikor hatal­
mas énekhang verte fel az. utcát. ..Sír a kis 
lány a Balaton partján", énekelte valaki 
tork aszakad táltól, keservesen, mintha hal­
doklót kísérne utolsó útjára.

József hozza a lisztet mosolvog a 
fűszeres.

Bal vállán nagy liszteszsákkal, esipőrctelt 
kézzel, belépett a tegnapi hordár. Szinte 
elsötétítette az ajtót óriás termetével.

Illa liszt. Mérje le, uram, ez kevesebb, 
mint egy mázsa.

I gy van. József, kilencvennyolc kiló.
Sajnálom, uram, máskor nem "hozhatok 

kevesebbet egy mázsánál. Átvette a 
Pénzt, megint eltette anélkül, hogy ránézett 
volna. Aztán az utcára lépett, ahol folytatta 
a megkezdett dalt.

Milyen furcsa ember - mondom a
fűszeresnek.

Igen. kicsit, bolond szegény. Azt 
mondják, hogy a menyasszonya a Balatonba 
fulladt es akkor elvesztette az eszét. Már 
legen voll. Itt nincs régóta, jó ember, nem 
báni senkit. 1 la nincs munkája, virágot 
szed es a Balatonba szórja. Mindig a Itala

ionról énekel, fölmegy a hegyre és oll K 
énekel. Mulatságos ember, nem törődik a 
pénzzel, virágot vesz azon is. hogy a vízbe 
szórja.

Később a péknél is találkoztam vele. 
Nagy kosár kenyeret vitt a hátán. Báni- 
nézet I, úgy látszik, megismert.

Bocsánat szólt megállva, József 
arra való, hogy vigy e a kenyeret. Rendeljen, 
asszonyom, kenyerei és József elviszi az 
ajtó elé . . . de őrizkedjék, asszonyom, a 
Balatontól, mert gonosz, mini a skorpió.

Akkor meg a pokin'- mesélte, hogy Józse­
fet bolondnak tartják az emberek, pedig 
talán nem K az, csak teszi magái. meri 
szégyenli, hogy olyan szegény. Az idén 
három fuldoklót menteti ki a vízből, az 
egyik egy gyáros felesége volt, száz pengőt 
akart neki adni a gyáros, de Józsefnek nem 
kelleti a pénz. Kgy pengőt kért, azt mondta, 
annyi jár neki a munkáért. Hm . . .

tűnődött magában a termetes pékné 
mégis bolond szegény, mert épeszű ember 
nem utasít vissza száz pengőt. A szállodások 
ki akarják innen rakatni, mert néha a par 
ton is beszél, aztán vannak, akik félnek 
tőle, azt mondják, elrémíti a fürdözőket

József minden nap elhozta a kenyeret.. 
Szerettem volna beszélgetni vele, de átadta 
és illeni; sokszor nem is köszönt.

Kgvszer kijött hozzánk délután, formális 
vizitet telt. leidI a sátor elé. kalapját maga 
mellé tette, térdét felhúzta, összekulcsolt 
keze közé szorította.

Szeretnék valamit mondani kezdte 
kicsit tétován.

t-sak mondja — biztattuk érdeklődve, 
(íyorsan szalámit, kenyeret vágtam és eléje 
tettem.

Téliszalámi mondta úgy. aliogv 
más mondja „undorító”.

1 Tananyáit, lehúzta a burkot róla és ette. 
Xddig nem szólt, a vízbe nézett tiszta szemé 

vei s csak a vállát rángatta a legyektől.
Könyvet szeretnék. Láttam, van" kihív 

vük . . . szeretem a könyveket. . . rossz 
viz . . . átkozott viz . . . szeretem ezt a 
vizet . . . szép víz . . .

József, maga szokott olvasni?
Nem fontos, mit olx-as az ember . . . 

a betű a fontos . . . az ember se fontos . . . 
midik az. idő ... az fontos ... a ken vér fon 
tos . . . hogy reggel az ajtóban legyen.

L.s elkezdett nevetni, ile olyan szakadó 
zoltan, görcsösen, mintha roncs lenne a 
tüdeje.

Hol lakik maga,'József?
Ott. a hegyen mutatott fel a dombra, 

amit fák és bokrok borítottak. xiéy 
harniine nap es sokkal magasabban lakom..- 
elmegyek . . . in kíváncsiak az emberek...

műm40



, .leírtak lénvképezni. . . egyszer leféiiy- 
iSk a túlsó parton. Kivettem a gepvt.

‘ ein a lemezt és a vízbe dobtam . . . 
V»v visított az asszony, mint egyszer egy 
„ísik asszony, de az a vízbe fulladt .. .

: , tudtam kimenteni . ,. nem tudtam 
Ho«v tudta kivenni a lemezt a gép 

Ml» . . . Tfcrt a fényképezőgéphez? . . .
" . mondta úgy. mint. előbb
, téliszalámit. Volt idő, amikor bolond 
voltam . ■ ■ most megjött az eszem . . . Kel 
bolond voltain . . • motorcsónak ... f
lobbimt a motor és mindketten a vízbe

estünk . . .
Kihallgatott.

K i volt a másik /
X mull . . . Zsebkendője is volt a 

bolondnak, szürke, piroscsikos zsebkendő. 
Meglörölte izzadt tenyeret es homlokot,

1/1 Köszönöm a könyvet . . . holnap vissza- 
)-'el meg vek a begyre, de útközben 

“i szedek"’.. Húsz lépést mehetett, 

ikkor visszakialtolt:
' Önok kedves emberek, de rajtam nem 
1,'het segíteni. József hálás lesz a könyvért, 
holnap szép kenyeret hoz.

X(,m ez az ember nem lehet bolond. 
Kadaesonvra feküdt a nap, mint egy 

sutét. vetett ágyra és lassan belesúppedt 
\lekor hátunk mögött a begyről éles kiáltás 
harsánt. egy elszabadult é ek v.harzasa
......... felugrottunk. A hegytetőn állt Józsi
kiterjesztett karokkal, egyik kézében sólet 

i (somól tartott, az útközben szedett virágo­
kat. Ivarjai a viz fele torta es teletni okkal 
valami szörnyű verset szavalt.

I Víz... víz .... elvitte a víz ... -
jött időnként a bang. Xem tartolt sokan,. 
X végén elhajította kézéből a virágot de 

ért I, vízig. Aztán megfordult. 1 ',Z SU” dalt énekelte: Hullámzó Balaton
mar a 
lel éjén . 

Őrült

leli.

újra

unni . . ez az.ember őrült . . •
Másnap ott volt a könyv is a kényei mi­

ll Színié hihetetlen, bogy ilven g>oisan 
elolvasta volna. Nem is olvasta el. - 
hiüük. hogy elolvasta.

Olt állt. mikor szedtük a sátorfánkat,
magához ölelte a bárom oso«nat,ot,

m kömivü. kiegyensúlyozott leplekkel vi1 
1 halai,uas testét. Széles kalapja árnyékot rl vedelt sötét arcára s mintha ezen az . '«'» 

most más is lett volna, mini boi/alom vs 
béke. Talán egv kis ború. Nem sok. de ein 

. el,'-" ohhoz. hogvba valaki értelmid kutat,
p háT megtalálja.' különös. Jól esel! a bolond

"Úri családoktól
szirrsnf niiItilnclt J * fi"*?1 mát
/,„ h l ins rllálásml. «k'kct «'«’ ' ■ 
Tanárnő raU!K>k * « nevelésre I st 
ih'zrk. EntrkUMkrt kerew.
..Tamil t ili/flomdin rav J< . ' , sf
Délibáb kiötlőin nilalahot. B <

8 17/.. Dohán,i-nlra 12. I ci atesz 11 s< „ »»
kereszléiti/rol ran x.o.

‘MÜBM
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tabletta

József borús area. Szereltein volna vakum
kedveset mondani, szerettem volna valamit 
kérdezni, de mégis, féltem ettől az embertől. 
lYHem hotív megbántom. ,

Isten vele, Józsid szóltam hozza n 
vonatról. Mondja . . . hogy hívtak magot

Józsefnek . . . mindig József v oll am 
vonta vállát és zsebrevágta a penzi.

Nem igaz kérdések égettek a szá­
mat az utolsó pillanatban mi volt maga. 

•lőtt mielőtt idejött.
Bolond bolond voltam, asszonyom.

EB ÄÄ SSt 8S£ 
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de tudják, hogy az vagyoksát vágvok . .

.....*
kel\eni tudom ■ . . még most sem tudom 
hogy József valóban bolond volt. 'agv -sok 

tettette magát.



DÉLIBÁB HUMORA
Sziltől ásímpi ajándék 

Sitii, egy barométer, 
l's hol kell e:l megcsavarni 
papa. hogy mindig szép idő 

legyen
VIáz allanfalak

A kisvárosi patikus keser­
vesen panaszkodik, hogy egyál­

talán nem megy az üzlete.
Hagy lehet ez ? Hiszen 

a községben orvos is van.
Van. van. De. mióta 

haragban vagyunk, azóta min­

den betegnek vagy hideg boro­

gatást. vagy friss aludttejet 

rendel.

W0|

Mesee,

mim

11<>l>l>. vigyázz »ragom. 
Kgy tégla a fajodra ashatlk.

ILustige HHitler) 

■ló lanáas
Kétségbe vagyok esve, 

öregem. Kezdem elveszíteni 
az emlékezőtehetségemet. Mit 
csináljak ?

Adósságokat.

Művésznők agymás közt 
Legutóbb én voltam a 

modellje a Kleopátra és a 
kígyó című hires feslmény-

Lehotetlen dolog
Végrehajtó: — Szerinted

jiacskám nincs otthon az édes­

apád. Jlál akkor [miért Hág a 
kalapja a fogason.

Kisgyerek: Csak nem
tetszik gondolni, hogy kalappal 

a fejen áll be a szekrénybe.

TALÁLKOZÓ

l-f1- ^

Adj agy kis tflzat, öra-
gam.

Várj agy kicsit. Pont 
agy nagyadóra múlva talál­
kozunk. (Life)

it:li:i>í:ki:\vsi'l

Pont most kallóit otthon 
talajtanom a késemet.

(Dimanche Illustré)

Ideális házasság 
— Dráyéim, milyen gyö­

nyörű dolog lesz, hogy végre 
a saját lakásunkban élhetünk. 
A papa hozományul egy tel­
jes lakberendezést áld. Keked 
csak az utolsó harminchat 

részletet kell majd kifizetni.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Be nem kért kéziratokul, rajzokat, fénykép felvételeket vissza 
nem küldünk, meg nem őrzőnk, azokért semmiféle felelősséget 
nem vállalunk. Kérdésekre csak e rovatban válaszolunk, levél­
ben mé« válaszbélyeu beküldése esetén sem adunk választ. 

Oak egy kérdésre válaszolhatunk 
Havasi virágok, P. J. Murányi-utca 2i. S. M.-nek a Rádióhoz 

irhát (Vili., Sándor-u. 7.) — őzv. K. Istvánné. Sajnos, a kép 
nem megfelelő. Hamlet, Az illető szüleinél él. Heti fix. 
Pontos választ csak ügyvéd tud önöknek adni. T. József. 
Bármelyik lap megbírálja verseit. I\ (iábor, Kecskemét, 
Képeit saját felelősségére beküldheti. Ma megfelelőt találunk 
köztük, közöljük és honoráljuk. — Ifj, Dózsa László. Írjon az 
iskolához. Bp., VII., Dohány-u. 18. — Gibraltár. A mai viszonyok 
között kár a levélírással kísérletezni. — II. János né, T. J. J. 
címe : Bp., VII., Rákóczi-Vit 54. F, Dezső, Nagykanizsa. 
Címüket megtudja a Rádióból. — Regös P. írásai, sajnos, nem 
közölhetők. Seh. Lajos. Még sokat kell tanulnia. — K. József. 
S. E. I., Attila-u. 83. Cs. Gy. Attila-u. 77. Gy. Katalin. Hunnia 
filmgyár. Bp., XIV., Gyarmat-u. u. 36. B. Lajos, D.-kls- 
varsány. Nem filmesítették meg. — V. Andor, Villány. Hely­
szűke miatt, sajnos, nincs módunkban cikkeit közölni. 
Nem közölhető kéziratok: Bartha Eger. Emléklódikó. 
Kovács György, Szeged. Szerelmes Pa lies. Szanyi i., Buda­
pest. A szerelemhez. Majoros E., Budapest. Kézfogás. 
,, Viola IS". Eloszlik a köd, Lemondás, Elérhetetlen álom, 
Szeretni . . . Ne ítélj el. Földes K. István, Budapest. Karórám, 
A régi vár, Egy színház halálára. Hadnagyok. Fazekusné. 
Este a mólón, A hit. örsi P. András. A szürkenndrágos hölgy.

A Tolnai Irodalmi Vállalat 189-í-ben alapult
Ne mondd, drágám. Fs 

ki volt Kleopátra,

Felelős szerkesztő : Blbó Lajos. Szerkesztő : Dáloky János. 
Felelős kiadó : Paizs Géza

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, VII, Dohány-utca 15



KERESZTREJTVÉNY
Vlmbltw sorok! 1 A Nemzeti nagy­

sikerű darabja volt. 8. Sztár. 11. Az 
Operaház tagja. 12. Eger híressége. 14. 
nyrn padlás is van. 16. Római pénz.
}7. Fohász. 18. Görög bt®, végén a-val.
19. Fellő«. 21............. i l™ger. 22. A-val
gyümölcs. 23. Római köszöntés és ke­
reskedőnek van. 25. Sír. 26. Edényféle.
28. Ájul régies alakja. 30. Küld 
latinul. 32. Nem él már. 3-1. A fran­
da négyest Így is hívták. 36. Vissza: 
kútnak van. 37. Este világit. 30.
Drágakő. 42 Szende betűi keverve. 14.
Fed. tő. Népfaj. 46. Papi rend.

Függőleges »örök: 1. A vizsz. 1. 
írója 2. L. A. és bölcs király. 3. A 
triumvirátus tagjai. 4. Női név. a.
Folvó spanyolul, li. E- '• A talá­
rok vezére volt. 8- Sir. 9. Az őr..
10. Mord. 13. Ráez Sarolta, lő. Ide 
jut a hajó. 20. Visszaható névmás. 21.
Kémiai vegyüld. 23. Artándhol való 
24 Ember hordja. 27. Férfinév. 29. Hun login las 
idejében harcos népfaj. 31. Dunántúl, kisközség. 

Svéd költő keresztnevének első betűje. Ja.33
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A la kérge. 38. 
X. 0. II Kérdő 
hangzó.

Lel. puskával lehel. W 
névmás. 13. Kettősmással-
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A múlt számban közöli ke resztre ÍV vét» 
helyes megfejtése
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\ .{a. szám betűre ii vényeinek 
megfejtése

1. Bankár. - 2. Intő szavak. - 3. Harang- 
torony. - 4. Andok. - á. Reagál, b. lllemhu.

A rejtvénymegfejtők figyelmébe
. Az Országos Magyar Sajtókamara hogy a rend 

kívüli nehézségeket enyhítse, melyek • -
. háborús viszonyok folytan hárulnak, kuiyhhn 

oU egyes megtakarítási intézkedneLt S 
amelyek minden lapkiadóra nézve egyaránt ko 
lezőek így. többek közölt megtillotla. hogy a 1.
SÄÄÄtÄ
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(tanaid Macán
a „Szívdobogá s" című 

Léna-film egyik női 
főszereplője

..« miiá-,“ Xvimiiiiii Müinliv.cl i\s IxiuiUníillatíil Hl 
mély nyomás it, Hmlii first


